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Safety precautions

Read the appliance instructions before installing and using.

The graphics in these Assembly instructions are given as a guide
only.

The manufacturer is exempt from all liability if this manual's
requirements are not complied with.

All operations relating to installation, regulation and
conversion to other gas types must be carried out by an
authorised installation engineer, respecting all applicable
regulations, standards and the specifications of the local gas
and electricity providers.

You are recommended to contact the Technical Assistance
Service to convert to another gas type.

Before you begin, turn off the appliance's electricity and gas
supply.

This appliance has been designed for home use only, not for
commercial or professional use. This appliance cannot be
installed on yachts or in caravans. The warranty will only be valid
if the appliance is used for the purpose for which it was designed.

Before installing

This appliance is class 3 type, according to the EN 30-1-1
regulation for gas appliances: built-in appliance.

The units next to the appliance must be made of non-flammable
materials. The laminated covering and glue for adhering it must
be heat resistant.

This appliance cannot be installed above fridges, washing
machines, dishwashers or similar.

If the hob is installed above an oven, it must have forced
ventilation. Check the dimensions of the oven in your installation
instructions.

If an extractor hood is fitted, this must be done according to the
installation instructions and always allowing for a vertical
minimum clearance of 650 mm to the hob.

Parts for the gas conversion.........ccccceveieie e 8
Converting the appliance from natural gas to liquefied gas (LPG)
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Converting the appliance from liquid gas to natural gas .............. 9

Replacing the burner nozzles..........cccoeeeieiiei e
Adjusting or replacing the bypass nozzles
Removing the hob plate ...,
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Installing the hob ...,
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Technical data — Gas.......ccceeervrerrrsmnrsrnssnre s

After connecting the appliance, check that the local conditions
(type of gas and pressure) are compatible with the appliance
settings. The permissible appliance settings can be found on the
label or rating plate.

These instructions are only valid if the appropriate country symbol
appears on the appliance. If the symbol does not appear on the
appliance, it is necessary to refer to the technical instructions
which will provide the necessary instructions concerning
modification of the appliance to the conditions of use of the
country.

This appliance can only be installed in a well-ventilated place in
accordance with existing regulations and ventilation
specifications. The appliance must not be connected to a
combustion product removal device.

The supply cable must be attached to the unit to prevent it from
touching hot parts of the oven or hob.

Appliances with electrical supply must be earthed.

Do not tamper with the appliance's interior. If necessary, call our
Technical Assistance Service.



Preparing the units

Make an appropriate size cut in the work surface.

The appliance must be set up and inserted in accordance with the
specified dimensions. The appliance must not be set up on any
other object.

If the hob is electric or mixed (gas and electricity) and there is no
oven below, place a non-flammable separator (e.g. metal or
plywood) 10 mm from the bottom of the hob. This will prevent
access to the base of the hob.If the hob is gas, it is
recommendable to place the separator at the same distance.

On wood work surfaces, varnish the cutting surfaces with a
special glue. This protects them from moisture which could collect
under the work surface.

Installation of appliance

Note: Wear protective gloves to fit the hob.
Remove the pan support, handles, burner cap and burner heads.

Turn the appliance over carefully and place it on a soft cloth.
Make sure that the ignition parts are not damaged.

The adhesive seal provided prevents leaks. Adhere it to the work
surface around the cut-out. It must be adhered around the edge of
the area cut out.
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Fitting the appliance onto the kitchen unit:
1.Remove the clips from the accessory bag and screw them into
the position indicated so that they can turn freely.

2.Insert and centre the hob.
Press the sides of the hob until it is supported around its entire
perimeter.

3.Turn the clips and tighten them fully.
The position of the clips depends on how thick the work surface

Do not stick the hob onto the worktop with silicone.



Setting up the appliance

The distance between the top edge of the cooker and the
bottom edge of the extractor hood must comply with the
extractor hood manufacturer's specifications.

Ensure that the appliance is not moved again after it is set up.
In particular, the distance from the high-output burner to the

fronts of adjacent units or from the wall must be at least 50 mm.

The underside of the appliance heats up during operation. We
therefore recommend that you install a guard plate on the
underside of the appliance.

Removal of hob

Turn off the appliance's electricity and gas supply.
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Unscrew the clips and proceed in the reverse order to installation.

Set-up, gas and electricity connection

Gas connection

Installation must only be performed by an approved expert or a
licensed after-sales service engineer in accordance with the
instructions specified in the "Installation instructions".

For the licensed expert or after-sales service

Caution!

The setting values for this appliance are specified on the rating
plate on the back of the appliance. The gas type set in the factory
is marked with an asterisk (*).

If the star symbol appears next to the label "NG", the appliance is
set up for natural gas, and if it appears next to "LPG", the
appliance is set up for liquefied gas.

Caution!

Before connecting the appliance, check whether the local
connection conditions (gas type and pressure) correspond to the
appliance settings. If a change to the appliance settings is
necessary, make the change with the aid of the instructions in the
"Installation instructions".

Caution!

This appliance is not connected to a waste gas main. It must be
connected and commissioned in accordance with the installation
conditions. Do not connect the appliance to a waste gas main. All
ventilation regulations must be observed.

Caution!

The gas connection must be made via a fixed, i.e. not mobile
connection (gas line) or via a safety hose.

Caution!

If using the safety hose, ensure that the hose is not trapped or
crushed. The hose must not come into contact with hot surfaces.
Caution!

The gas connection must have an easily accessible locking
device.

Safety information
The nominal operating pressure of the appliance is:

for natural gas (G20) 20 mBar, for natural gas (G25) 25 mBar, for
LPG (G30) 30 mBar, for LPG (G31) 37 mBar. The appliance must
be operated at these pressure values. All data on the rating plate
of your appliance relates to these pressure values. The
manufacturer is not responsible for results, performance or any
risk caused by operating the appliance at different values.

A If the gas pressure in your gas supply grid!

for natural gas (G20) is higher than 25 mBar, for natural gas (G25)
is higher than 30 mBar, for LPG (G30) is higher than 36 mBar, for
LPG (G31) is higher than 45 mBar, you must use your appliance
in conjunction with a suitable gas regulator, for safety reasons.
Connection, maintenance and configuration of the gas regulator
must be performed by an authorised installation expert. If you do
not know the gas pressure in your gas supply grid, please ask
your local supply grid operator.

Faults in the gas installation/smell of gas

If you notice a smell of gas or faults in the gas installation, you
must:

/\ WHAT TO DO IF YOU SMELL GAS!

Escaping gas may cause an explosion.
If you smell gas or notice any faults in the gas installation:

Immediately shut off the gas supply or close the gas cylinder
valve.

Immediately extinguish all naked flames and cigarettes.

Do not use any light or appliance switches and do not pull any
plugs out of sockets. Do not use any telephones or mobile phones
within the building.

Open windows and ventilate the room.
Call the after-sales service or the gas supplier.




Electrical connection

Caution!

Have the appliance set up by your after-sales service. A 16 A
fuse is required for connection. The appliance is designed for
operation at 220-240 V.

If the electricity supply drops below 180 V, the electrical ignition
system does not work.

Any damage arising from the appliance being connected
incorrectly will invalidate the guarantee.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

For the after-sales service

Caution!

The electrical connection must only be carried out by a licensed
service technician. Observe the instructions of the relevant
electricity provider.

Caution!

The appliance must be connected in accordance with the data on
the rating plate.

Caution!

The mains voltage must correspond to the voltage specified on
the label or rating plate.

Caution!

Only connect the appliance to an electrical connection that meets
the applicable provisions. The socket must be easily accessible

Types of connection

These instructions apply only when the appliance is set up in
countries that are indicated on the rating plate.

Note: If the appliance is set up, connected and used in a country
that is not indicated on the rating plate, installation and assembly
instructions must be used that contain data and information on the
valid connection conditions in the relevant country.

The gas connection must be located in a position where the stop
tap is accessible.

Connection for natural gas (NG)

If natural has (NG) is used, the gas connection should be
established via a gas pipe or via a flexible safety gas hose with
threaded connections at both ends.
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Place the gas pipe or the flexible safety gas hose with thread
(using a size 24 key) and with a new seal on the connecting piece
and tighten it securely.

After establishing the connection, carry out a leak test. See the
section "Leak test".

so that you can disconnect the appliance from the electricity
supply if necessary.

Caution!

Please ensure the availability of a multi-pin disconnecting system.
Caution!

Never use extension cables or multiple plugs.

Caution!

For safety reasons, this appliance must only be connected to an
earthed connection. If the safety earth terminal does not comply
with regulations, safety against electrical hazards is not
guaranteed.

Caution!

You must use a H 05 W-F type cable or equivalent for the
appliance connection.

Connection for models with mains cable without plug
(optional):

Caution!

Appliances fitted with three-core cables must be earthed.

Connect the wires with the mains cable according to the following
colour coding:

Green/yellow Earth ©
Blue Neutral
Brown Phase

If the mains cable has to be replaced: Connect the cable to the
appliance according to the wiring diagram.

Note: Use a torque wrench to connect the appliance.
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Note: If a cylindrical connection is required, replace the clamp
that is installed at the factory with the cylindrical clamp from the
accessory kit.




The permissible natural gas connection types according to
country are as follows:

Country EN 10226 R'2 EN I1SO 228 G'/2
(TS61-210EN (TS EN ISO 228
10226 R'%2) G'2)
AT  Austria X
BE Belgium X
CH Switzerland X
DE Germany X
ES Spain X X
FR France X
GR Greece X
IT Italy X X
NL  Netherlands X
PT  Portugal X X
HR Croatia X
SL  Slovenia X
XS  Serbia X
DE Turkey X X
PL Poland X X
RO Romania X X
AE  United Arab Emirates X
ZA  South Africa X
HU  Hungary X
RU Russia X
GB England X

Liquid gas connection (LPG)
Caution!
Observe the country-specific guidelines.

If liquid gas (LPG) is used, the gas connection should be
established via a gas hose or a fixed connection.

Important information when using a gas hose:

A safety gas hose or a plastic hose (8 mm diameter) must be
used.

It must be secured to the gas connection using an approved
connecting device (for example, a hose clamp).

The hose must be short and completely leak-tight. The hose
can have a maximum length of 1.5 m. Observe the current
guidelines.

The gas hose must be replaced at least once a year.

Fit the flexible safety gas hose and use a screw connection or a
cable clamp to tighten it securely.

After establishing the connection, carry out a leak test. See the
section "Leak test".

LPG:G30,G31

Conversion to a different gas type

Measures to note

The appliance may only be converted to a different gas type
by an approved specialist, in accordance with the
instructions in this manual.

Incorrect connection and incorrect settings may cause
serious damage to the appliance. The appliance
manufacturer accepts no liability for damage and
malfunctions of this kind.

Pay close attention to the symbols indicated on the rating plate. If
there is no symbol for your country, follow the technical guidelines
that apply in your country when making settings.

Before setting up the appliance, determine the gas type and
pressure in the local supply network. Before using the appliance
for the first time, make sure that all settings have been made
correctly.

Pay attention to local and international rules and regulations.

All connection data can be found on the rating plate on the rear of
the appliance at the bottom.

Enter the data in the following table:

Product number (E no.),

Manufacturing number (FD),

Enter the factory settings for gas type/gas pressure, as well as the
settings for gas type/pressure that apply after the gas conversion,
in the following table.

E no. FD no.

After-sales service™

Type of gas / gas pressure
Data on the rating plate

Type of gas / gas pressure
Data after gas conversion

The changes made to the appliance and the type of connection
play an important role in ensuring that the appliance operates
correctly and safely.



Converting to a different gas type

The gas connection must be replaced.
The nozzles for the burners must be replaced.

Depending on the factory gas setting, the bypass nozzles in the
burner valves must either be replaced, or screwed in fully.

Numbers are printed on the nozzles indicating their diameter.
Further information about the gas types suitable for the
appliance, as well as the corresponding gas nozzles, can be
found in the section entitled "Technical properties - gas”.

After the conversion

After the appliance has been converted to a different gas type,
you must perform a leak test. See the section entitled "Leak
test".

After the appliance has been converted to a different gas type,
you must check the flame behaviour. See the section entitled
"Correct flame behaviour".

Enter the newly-set type of gas and gas pressure in the table.
See the section entitled "Measures to be observed".
Caution!

After the appliance has been converted to a different gas type, the
labels giving information on the gas type and showing a star must
be affixed at the appropriate point on the rating plate MAKE
SURE THAT YOU DO THIS.

Parts for the gas conversion

lllustrations of the parts that are required for the gas-type
conversion are included below.

To determine the correct nozzle diameter, see the table
"Technical data — Gas".

Always use a new seal.

The gas connecting piece may vary depending on the gas type
and the country-specific guidelines.

(*) You must never establish a gas connection without these
parts.

Bypass nozzle

Burner nozzle

(*) Seal

@

(*) Connecting piece for natural
gas

(NG: G20, G25)
TS 61-210 EN 10226 R'/%
EN 10226 R'/%

(*) Connecting piece for natural
gas

(NG: G20, G25)
TS EN ISO 228 G/
EN ISO 228 G4
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(*) Connecting piece for liquid gas
(LPG: G30, G31)

Screw connection

Converting the appliance from natural gas to
liquefied gas (LPG)

If the appliance is converted from natural gas (NG: G20, G25) to
liquid gas (LPG: G30, G31):

Replace the natural gas adaptor in the appliance with a liquid gas
connection pipe.

First, loosen the flexible safety gas hose or the gas pipe and
disconnect it from the appliance.

For this, disconnect the gas pipe or the threaded screw
connection on the flexible safety gas line (using a size 24 key)
from the gas connecting pieces (held using a size 18 key).
Figure 1.

Remove the connecting piece (held using a size 13 key) from
the appliance's gas screw connection (using a size 24 key). Figure

% REEC
>

If liquid gas (LPG) is used, the gas connection should be
established via a gas hose or a fixed connection.

Insert the new seal into the connecting piece. Ensure that the
seal is seated properly.

Plug the connecting piece (held using a size 13 key) into the
appliance's gas screw connection (using a size 24 key).

Fit the safety gas hose and use a screw connection or a cable
clamp to tighten it securely.

For more information about the leak test, see the section "Leak
test". Open the gas connection locking device.

Note: Use a torque wrench when converting the gas type.




Converting the appliance from liquid gas to
natural gas

If the appliance is converted from liquid gas (LPG: G30, G31) to
natural gas (NG: G20, G25):

If natural has (NG) is used, the gas connection should be

established via a gas pipe or via a flexible safety gas hose with
threaded connections at both ends.

= Replace the gas connection pipe in the appliance with a natural
gas adaptor. First, loosen the screw connection from the flexible
safety gas hose (if available) or loosen the cable clamp, and
disconnect this from the appliance. Figure 1.
Remove the connecting piece (held using a size 13 key) from
the appliance's gas screw connection (using a size 24 key). Figure
2.

%
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m Insert the new seal into the connecting piece. Ensure that the
seal is seated properly.

m Plug the connecting piece (held using a size 13 key) into the
appliance's gas screw connection (using a size 24 key).

m Place the gas pipe or the flexible safety gas hose with thread
(using a size 24 key) and with a new seal on the connecting
piece and tighten it securely.

m For more information about the leak test, see the section "Leak
test". Open the gas connection locking device.

Note: Use a torque wrench when converting the gas type.

HESTS)

20-25
Nm

NG:G20,G25}

Replacing the burner nozzles

After having replaced the gas connecting piece on the appliance
to be converted to another gas type, all burner nozzles must be
replaced. The following steps must be observed:

1. Turn off all switches on the control panel.
2.Shut off the gas supply.

3.Remove the pan support and burner parts.
4.Remove the burner nozzles (Allen key 7).

5.To identify the burner nozzles, see the table in the section
entitled "Technical properties - gas".
Insert the new nozzles in the corresponding burners.

Once the nozzles have been replaced, perform a leak test. See
the section entitled "Leak test".

* Option: Only valid for some models.
Note: For hobs with a wok

Adjusting or replacing the bypass nozzles

The bypass nozzles regulate the minimum flame height of the
burners.

Preparation

Shut off the gas supply.

A Risk of electric shock!

Disconnect the appliance from the power supply.
1.Turn off the switches on the control panel.
2.Pull of all handles carefully upwards.

2




Adjust the bypass nozzles for the conversion from natural
gas to liquid gas, or replace these:

For versions with direct access to bypass nozzles (optional):

Tighten the bypass nozzles as far as they go via the drain
openings in the hob.

The burner's bypass nozzles are adjusted via the drain openings
that can be seen when the control knob is removed from the
control panel. Put a flat-blade screwdriver (no. 2) through the
drain holes (ensure that you do not damage the cables) and
tighten the bypass nozzles as far as they will go.

-

For designs that do not have direct access to bypass nozzles
(optional):

To reach the bypass nozzles, you must remove the hob. See
section "Removing the hob".

After the hob has been removed, remove the ignition group from
the taps.

The bypass nozzles must then be tightened as far as they will go.
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Reinsert the ignition group and install the hob as described in the
section "Installing the hob".

Adjust the bypass nozzles for the conversion from liquid gas
to natural gas, or replace these:

All of the burner nozzles in the appliance must be replaced. See
section "Removing the hob".

After the hob has been removed, remove the ignition group from
the taps. You must then carry out the steps in the section
"Replacing the bypass nozzles".

Then reinsert the ignition group and carry out the steps in the
section "Installing the hob".
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Removing the hob plate

1.Remove the pan support, the handles and burner parts.

2.Loosen the hob plate burner connection screws.
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3.For models with electric hotplate (optional): After loosening the
burner screws, turn the hob over and remove the connection
nut for the electric hotplate.
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4.Grip the hop plate at the sides with both hands and lift it
carefully.
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Replacing the bypass nozzles

1.Use a flat-blade screwdriver (no. 2) to unscrew the bypass
nozzles. Remove the bypass nozzles.

S
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2.Select the appropriate new bypass nozzles from the table in
accordance with the gas type to which you are converting. See
the section "Technical data — Gas".




3.Check that the seals on the bypass nozzles are seated correctly
and work properly. Only use bypass nozzles with absolutely
faultless seals.

O

4.Insert the new bypass nozzles and tighten them securely.
Ensure that all bypass nozzles have been fastened to the
correct taps.

5.During this phase, you must carry out a leak test. See the
section "Leak test".

Installing the hob

Install in reverse order.

1. Ensure that the cables are not damaged and the connections
do not come loose.

Slowly insert the ignition group.

Leak test and function test

A Risk of explosion!

Avoid sparking. Do not use an open flame.
Perform the leak test only with a suitable leakage spray.

In the event of a gas leak

Shut off the gas supply.
Ensure that the room affected is well ventilated.

Check the gas and valve connections again. Repeat the leak test.

The leak test must be performed by two people, in accordance
with the following instructions.

Check the gas connection
1.0Open the gas supply.
2.Spray the gas connection with a leakage spray.

If small bubbles or foam form, indicating a gas leak, follow the
instructions in the section entitled "In the event of a gas leak".

Correct flame formation

Burner

The burning behaviour and soot formation must be checked for
each burner after the gas type has been changed.

If there is a problem, the nozzle values must be compared with
the values in the table.

1.Ignite the gas burner in accordance with the instructions in the
operating instructions.

2.Slowly place the hob onto the burners. Attach the burner screws
from the hob.

Caution!

In doing so, ensure that ignition plug and thermal element seals
do not fall under the hob.

3.For versions with an electric hotplate (optional): After you have
screwed in the burner screws, turn the hob around and attach
the terminal nuts for the electric hotplate.

After the bypass nozzles have been adjusted and replaced

1.Insert the lower parts of the burner in the relevant position and
insert the ignition plugs into the corresponding openings beside
the lower parts of the burner. Place the enamelled burner lids
(note the sizes) onto the centre of the appropriate lower parts of
the burner.

2. Refit the pan support grids or wire racks.
3. Fit the control knobs carefully.

4. At this stage, you must check the burning behaviour of the gas
burners. See the section "Safe burning behaviour".

5.Check whether the appliance is functioning correctly.

Checking the burner nozzles
1.0pen the gas supply.
Carry out the leak test separately for each nozzle.

2.Carefully close the hole in the burner nozzle to be checked
using your finger or a suitable device.

3.Spray the nozzle with a leakage spray.

4. Press the function selector and turn it anti-clockwise. This
supplies the nozzle with gas.

If small bubbles or foam form, indicating a gas leak, follow the
instructions in the section entitled "In the event of a gas leak".

Checking the bypass valves

1.0pen the gas supply.
Carry out the leak test separately for each bypass screw.

2.Carefully close the hole in the burner nozzle to be checked
using your finger or a suitable device.

3.Spray the nozzle in the burner to be checked with a leakage
spray.

4.Push the control knob and turn it anti-clockwise. This supplies
the nozzle with gas.

If small bubbles or foam form, indicating a gas leak, follow the
instructions in the section entitled "In the event of a gas leak".

2.Turn the control knob to the small flame setting.
Check whether the flame safety system is operating by holding
the flame at the "Small flame" setting for one minute.

3.Check the correct burner behaviour for large and small flames.
The flame should burn evenly and constantly.

4.Turn the control knob quickly from the large flame to the small
flame and back again. Repeat this process several times. The
gas flame must not flicker or go out.

11



Technical data — Gas

The different types of gas and the corresponding values are listed

here.
Nozzle values for economy burners

G20 G25 G30
Gas pressure (mbar) 20 25 29
Nozzle (mm) 0.72 0.72 0.50
Bypass nozzle (mm) 0.3 0.3 0.3
Input power, max. (kW) 1 1 1
Input power, min (kW) <0.33 <0.33 <0.33
Gas flow at 15 °C and 1013 mbar m3h 0.095 0.111 -
Gas flow at 15 °C and 1013 mbar g/h - - 73
Nozzle values for normal burners

G20 G25 G30
Gas pressure (mbar) 20 25 29
Nozzle (mm) 1.00 0.98 0.67
Bypass nozzle (mm) 0.32 0.32 0.32
Input power, max. (kW) 1.75 1.75 1.75
Input power, min (kW) <0.35 <0.35 <0.9
Gas flow at 15 °C and 1013 mbar m3h 0.167 0.194 -
Gas flow at 15 °C and 1013 mbar g/h - - 127
Nozzle values for larger burners (optional)

G20 G25 G30
Gas pressure (mbar) 20 25 29
Nozzle (mm) 1.15 1.28 0.85
Bypass nozzle (mm) 0.39 0.39 0.39
Input power, max. (kW) 3 3 3
Input power, min (kW) <0.50 <0.50 <13
Gas flow at 15 °C and 1013 mbar m3/h 0.286 0.333 -
Gas flow at 15 °C and 1013 mbar g/h - - 218
Nozzle values for mini woks (optional)

G20 G25 G30
Gas pressure (mbar) 20 - 29
Nozzle (mm) 1.03 - 0.68
Bypass nozzle (mm) 0.61 - 0.61
Input power, max. (kW) 3.5 - 3.3
Input power, min (kW) <1.55 - <1.55
Gas flow at 15 °C and 1013 mbar m3/h 0.314 - -
Gas flow at 15 °C and 1013 mbar g/h - - 240
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Ocbl HyCKaynblK LIapTTapbl CaKTanmaca eHAaipyLui
ayanKepnikTi MonbiHAaManAabl.

BapnblK, OpHaTy, peTTey #aHe 6acKa ras TypiHe esrepty
MYMbICTapbIH OKINeTTi MamMaH MEeH epexenepre aHe 3aHaaprFa
OHEe MeprinikTi TOK MaHe ra3 TapaTtyLUblHbIH epemenepiHe can
peTTe opbliHAaNybl KEPEK.

BacKa ra3s TypiHe e3repTy YLUiH CEPBUCTIK KbiI3MeTHe
xabapnacyabl yCbiHaMbi3.

BapnbiK }yMbiCTapAbl OpbiHAAyAaH anAblH TOK HaHe ra3s
aFbIMblH TOKTaTbIHbI3.

Byn KypbinFbl TEK yiHae nanaanaHy yLliH xacanraH, KOMMepUUANbIK,
HemMece eHAIPICTIK NainjanaHyrFa pyKkcar oK. byn KypbinfelHbl AXTa
Hemece ¢yproHaa navaanaHy MyMKiH emec. Keningik Tek KypbliFbl
63 MakcaTtbliHAa nanjanaHblIFaH xaraanaa acep eteai.

OpHaTtyaaH angbliH

Ocel kypbinFsl DIN EN 30-1-1 GoiibiHILA ras KypbinFbinapbl: iliHe
canblHaTbiH KYpbInfFbinap 3-CbiHbINbIHA Cak.

KypbinFsl KackiHAarbl *uhasaap »xaH6aiTelH MaTepuanaaH
»acasnFaH 6onybl kaxkeT. XXuhas KabaTThIK, 3aTTeKTEPI MEH XKeniMi
BICTbIKKA LWblAamAbl 60nybl Kepek.

KyPbINFbIHbI CYBITKBILLITAPFA, Kip KYFbILL MalUMHaFa, bAbIC XYY
MalLUMHaCbiHA HeMece YKCac KypbiFbinapFa OpHaTLITybl MyMKIH
emec.

Erep nicipy alimarbiH neLu ycTiHAe opHaTCaHbl3 OHAa aya anmacybl
Bonybl Kepek. OpHaTy HycKaynbIFbiHAA NeL efleMAepiH KapaHbi3.

Aya copy KypanblfbiCbl OpHaThINICA, OHbl OPHATY HYCKAybIFbI
BoMbIHLLIA XaHe nicipy aMarbiHaH 650 MM MUHUManNAbl BepTUKanabl
apanblk 605y KepekTiriHe Hasap ayAapbiHbI3.
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a3 abICTHIPY YLUIH BOMILLEKTEP .eviveeeeeneeeesreseeeeeeseeeessesseeseeneeneesenes 18
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KocyaaH coH »eprinikti waptrap (ras Typi MeH 6ackiMbl) 6ip GipimeH
TipKeCYyLLiNiriH TeKcepiHi3. KypbiifFbiHbI OpHATY LLAPTTapbiH 3aYbITThIK,
TakTanlwa Hemece xancbipmaza 1ay MyMKiH.

Byn Hyckaynap caiikec enaiH abbpesuatypachl KypblnFsiaa 6onca
FaHa KonzaHbinaasl. Erep kypbinFoiia abbpesuatypa 6onmaca,
KYPbINFbIHBI €14iH TanantTapblHa can KawTa peTTey YLiH KaxeT
aKnaparTbl KAMTUTLIH OpHATY HYCKaymbIFbiH Kapay Kepek.

Byn KypbINFbIHbI TEK XETEPNIK KenaeTineTiH epae oHe Tek aya
anmacy YLUiH XXYPETiH HycKaynap MeH epexxenepre cai peTre opHarty
MYMKiH. KypbIAfFbiHbI TYTiH LbIFATBIH MypXKacbiHa HemMece ras LbIFy
YKyWeciHe BipikTipinyi MyMKiH emec.

XKeni kabeni opHatbInaTbiH Xxuhasaa aypbic GeKiTinin ner Hemece
nicipy aimMarbiHbIH bICTBIK, GONIKTEPIH TUMEYbI KaXKET.

OneKTp Kypanaapabl apAaanbiM XKepre KOCy KarkeT.

KypbinFbl iLWiH eluKkatlaH esrepTneHis. Kepek 6onca 6isigiH cepBUCTIK
Kbl3MeTiMi3re xabapnacblHbl3.
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Xuha3s ganbiHgay

XKyMbIC aiiMarFbiHAa KepeKTi KeleMAiK OMbIKTbI AaWblHAAHbIS.

KypbinFuiHbI BepinreH enwemaepre cai petre opHaTbiNybl XKaHe
nanaanaHbinybl KaxkeT. KypbinfblHbl 6acka 3aT ycTiHAe opHarty
MYMKIH emec.

Erep nicipy aimarbl aneKTp Hemece Kocna (ras »keHe aneKkTp) 6osnbin
acTblHAa nelw 6onmaca )aHOaiTelH MaTepuanaaH (Mbicanbl MeTan
Hemece Liepe) »acanfaH apanbik TyNTi nicipy anmarbiHbiH 10 MM
acTbiHAA KOMbIHBI3. Ocbinan nicipi adMarbIHbIH TOMEHT i XKaFblHa
»eTinvenai. Erep rasabik nicipy amarbl 6onca apanbik Ty6iH nicipy
animarblHaH BipAei KaLLbIKTbIKTa KOMbIHbI3.

AFaLUTBIK XYMbIC aiMaKTapblHAa Kecy aiMaKTapblH apHambl Xenim
CYPTiN biNFaNAbIKTaH KOpFaHbI3.

K ypbInfbiHbl OpHaTY

Hyckay: lMicipy naHeniH KipicTipy yLiH KopFay KonFabblH
nanaanaHblHbI3.

Topnapabl, TyTKanapbl, aHapFbl KAKNaKTapbiH KeHe yKaHapFbl
GacTapblH anbin KOMbIHbI3.

KypbinFuiHbl abainan 6ypan kymcak wybepekke KobiHbI3. OT any
GenikTepi 3aKkbiMAaNIMayblHa K3 XETKI3iHi3.

Xenim kabatbl arbin KeTyaeH Koprainzbl. OHbl YKyMbIC aiiMarbiHAa
TYPFaH OpHayT TeciriHiH aknHanacblHaH XarblHbl3. OHbl KecinreH
aMaKTbIH aiHanacbiHAA XaFy Kepek.

X
2 >z
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KypbinFbiHbI xuhas iwiHae GeKiTy yiiH:

1. Kanceipmanapibl Kepek-apakrap KabblHaH anbin KepceTinreH
KyWae 6oc arHanatelH peTtte Bypan BekiTiHis.

2.Tlicipy alimarbiH opTara canblHbI3.
KblpnapblH TOMeH Kapaw Kblpnapbl TONbIK, XaTKaHLa 6acklHbI3.

3. Kancbipmanapasl 6ypan 6ekem TapTbiHbI3.
Kancelpmanap Kyhi »kymelc 6eTiHiH KanblHAbIFbIHA 6annaHbICTbI.

KyPbINFbIHBI CUITMKOHMEH XXYMbIC TaKTacbiHa XabblCTbIPy MYMKIH
emec.



K ypbinfbiHbI OpHaTY

MnUTaHbIH XXOFapFbl KbIPEIMEH aya anmacy KyOblpblHbIH TOMEHTT
Kbpbl apasbifbl aya anmacy KyOblpbl eHAIpYLUICIHIH HyCKaynapbiHa
caii 6onybl KEpeK.

KyYpbInFbl OpHaTyAaH COH XbUIKbITbIIMAyblHA KO3 XETKI3iHI3.
Scipece KatTbl XaHaTblH XaHaprbiMeH »uhas Hemece KabbipFa
apanbiFbl KeMiHae 50 MM 6onybl Kepek.

KyYpbInFbIHBIH acTKbI XKaFbl icTey KesiHae Kpizaabl. Con yLwiH ochbl
KOPFaFbILL MAWUTaHbI KYPbIFbIHBIH TOMEHT T XaFblHa opHaTyAbl
YCbIHaAMBI3.

Micipy anmarbiH WeLly

KypblﬂFblel TOK NeH raszaaH a)<blpaTblHbI3.

max.150

Kancelpmanapasl 6ypan wwbiFapbin opHaTy 6acKbliTapbiH Kepi peTre
OpbIHAAHBI3.

a3 WoHe aneKTp KocbiibiMaapabl OpHaTy

K YpbinFbiHbI OpHaTY

OpHarty Tek pykcatbl 6ap MamaH HeMece eKineTTi CEpBUTCTIK KblaMeT
TexHiri apkpiibl "OpHaTy HyCcKaynbiFbIHAA" Ka3blfFaH HYCKaybIKTap
6oMbIHLLA OpbIHAANYbI KAXKET.

KyanikteHaipinreH mamaH Hemece CepBUCTIK KbI3MeT YLUiH

Hasap aynapbiHbI3!

Byn KypbinFbl YLLIH peTTey Kenemaepi Kypbiifbl apTblHAAFL! 3aYbITTHIK,
TakTanwackiHaa 6epinreH. 3aybiTTa peTrenreH ras Typi
KynabiswameH GenrineHreH (*).

Erep NG 6enrici kacbiHAa »ynapiswwa éenrici 6onca KypbliFsl TaBUFU
rasra, an LPG 6onca cyiiblk rasra petrenreH 6onazsi.
Hasap aynapbiHbi3!

KypbliFbl KOCyaH anfblH XeprinikTi Kocy wapTrapsl (ras Typi MeH
ras 6acblMbl) KypbIiFel peTTenyiHe cai 6onyblH TeKcepiHis. Erep
KYPbIIFbl peTTenyi kepek 6ornca oHbl "OpHaTty HycKaynbiFbl"
KemeriMeH OpblHAAY KaXKeT.

Hasap ayaapbiHbi3!

Byn KypbInfbl TYTiH LWbIFAPY apHacklHa KocbinmaraH. OHbl opHaTy
YXoHe nanjanaHyra eHAipy wapTrapbiHa cai KoCcy Kepek.
KypbliFbIHbI TYTIH WbIFapaTthliH TeCikke KocnaHbl3. bykin xenaety
TananTtapbiH cakTay Kepek.

Hasap aynapbiHbI3!

la3abl KocyAbl BEKITINrEH, AFHU, KO3FAIMaWTLIH KOCHINbIM (ra3
KyOblpbl) HeMece KOpFaFbILL LLAHT apKbibl OPbIHAAY KEPEK.
Hasap aynapbiHbi3!

KopfaFbiLL WAaHr nanaanaxsinca, MiHAETTi TYPAE OHbIH KbICbINbIMN
KanmayblH HeMece KbiChblIMayblH KaaaranaHbl3. LLnaHr KypbiiFbIHbIH
bICTbIK, BeTTepiHE TUMeEYi Kepek.

Hasap aynapbiHbI3!

a3 KocnacblHAa aW XeTeTiH KynbinTay acnadbl 6onybl KaxeT.

Kayincisaik Typansl marnymatrap
KypbInfFbiHbIH ataynbl naaanaHy 6acbimMbl;

Tabwru ras ywid (G20) 20 mbap, Taburu ras ywid (G25) 25 mbap,
LPG yuwin (G30) 30 mbap, LPG ywin (G31) 37 mBbap. KypbinfblHbl
ockl 6ackiM kenemaepiHae nanaanady Kaxert. KypbinFbiHbI3AbIH
3aybITTbIK TAKTaWLLackiHAaFbL 6apnblk AepeKTep ocbl 6ackiM
KenemaepiHe HerisaenreH. OHAIPYLLI KypbinFbiHbl 6acka
Kenemzepae nanaanaHyablH HOTUXKENepI, KyaTbl HeMece Kayintepi
YLUIH Xayankep 6onmManabl.

A Erep ras xeniHisge ras 6acbimb!!

Taburu ras ywid (G20) 25 mbapaaH ken 6oca, Tabufu ras yili
(G25) 30 mBapaaH ken 6onca, LPG ywiH (G30) 36 mBbapzaH ken
6onca, LPG (G31) ywiH 45 mBapaaH ken 6onca KypbinFbiHbI3Abl
Kayincisaik HerisiHeH cankec ras petreyLliciMeH naiaanaHy Kepek.
"a3 peTTeyLUiCiHiH KOCbINYbl, KYTIMI XXoHe peTTenyi
aBTopuM3aUuAnaHFaH opHaTyLUbl apKbiibl OpbiHAANYbl KaxkeT. Erep ras
eniciHaeri ras 6acbiMbiH GiTMeceHi3 »eprinikTi ras
KOMMaHWACLIMEH XxabapnachliHbi3.

a3 6ipikTipyaeri akaynap / ras uici

a3 uici WwWeikca HeMece ras GipikTipyiHAe akay 6onca TeMeHaeriHi
opblHAaHbI3:

/\ rA3ObIH MICIH CE3CEHI3!

LLIbIFaTbIH ra3 XapbinbiCKa aKenyi MyMKiH.
Erep rasablH UiCiH ce3ceHi3 Hemece ras opHaTbiMblHAA akaysnblk, 6ap
6onca:
BipaeH rasael 6epyai ToKTaTbiHBI3 HeMece ra3 6annoHbIHAaFb!
Knananzpl XabblHbl3.

BipaeH alubik »anbiHAb! 6LLIPIHI3 deHEe TEeMEKiHi OLLipiHi3.

YKapblK, KOCKbILUTAPbLIHA XXaHe TYPMbICTbIK, KYPbINFbINapFa TUMeH3,
aliaHbl po3eTkagaH cybipMaHbl3. Yiiae TenepoHabl Hemece MoGUIbAI
TenedoHAbl nanaanaHbaHbI3.

Tepesenepai albiHbI3 }XoHe GeNMEHI XaKcbinan KenaeTiHis.

CepBUCTiK KbI3BMeTKe Hemece rasbeH »xabablKTay KoOMNaHUACkIHA
KOHbIpay LUanbIHbI3.
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ONeKTp KOoCbNbIM
Hasap aynapbiHbI3!

KypbInFbiHBI CEPBUCTIK KbIBMET opHata anmanasl. Kocy ywiH 16 A
caKkTaHablpfFbiw KaeT. KypbinFel 220-240 B kepHeyMeH XyMbIC
icTeyre apHasnfaH.

Xenigeri kepHey 180 B MaHiHEH ToMeHIpeK Tycce, 3neKTp
YXaHABIPY XYHEeCi KbI3MeT eTnenai.

KypbinFbl AypbIC eMec KocbiiFaH 6onca, oHAa HyKcaH KeningikTiH
KYLLIH XoAabl.

Kyart cbiMbl 3aKbiMAasnca, OHbl 8HAIPYLUIHIH CePBUCTIK KbI3METI
Hemece BinikTi MaMaH aybICTbIpybl KEPEK.
CepBUCTIK KbI3MeT YLUiH

Hasap aynapbiHbI3!
OneKTp Kocy TeK apHaibl KiBepinreH cepBUCTIK KbIBMET apKplnbl

FaHa opblHAanybl KepeK. TOK eHAIPYLUIHIH HyCcKaynapblH OpbiHAaHbI3.

Hasap aynapbiHbi3!

KypbInFbiHbI 3aybITTHIK TakTaiwaaa 6epinreH manimeTrepre can
peTTe KOCy Kepek.

Hasap aynapbiHbi3!

Xeni Kyatbl XancelpmMa Hemece 3aybITTbIK TakTanllaa asbinFaH
KyatneH caikec 60Mybl KaXeT.

Hasap ayaapbiHbi3!

KypbInFbiHbI KONAaHbICTaFbl HOpManapFa cai aneKTp KoCbiibiMFa
KOCbIHbI3. KaykeT 6onca KypbinFbiHbI KyaT XeniCiHEH eLuipy yLuUiH
po3€eTKa *aKcblnarn yepre KocbliFaH 60nybl Kepek.

Kocy Typnepi

Ochbl HyCcKaynap KypbinfblHbl 3aybITThIK TaKTanwaaa »asbliFaH
enaepae opHarty YLUiH Xypeai.

Hyckay: Erep Kypbinfbl 3aybITThIK TakTaillaaa xasblinmMaraH enae
OpHaTbIbIN, KOChINLIN NakAanaHbInca enae XypeTiH Kocy LuapTTapsbl
BoMibiHLLIA AepeKTeEp MeH ManiMeTTepi KAMTUTLIH OpHaTy
HYCKaynbIFbl NainfanaHbiiybl Kepek.

a3 KOCbIHABICHIH Yaby LYMETri XKeTiNeTiH eTin opHanacTbIpy Kepek.

Taburu rasabl kocy (NG)

Erep Taburu ras (NG) kongaHatelH 6onca, oHAa ras KOChIIbIMbIH EKi
KarFbiHAa ras KyObipbl apKbiiibl HEMECE Kayincisaik ras LnaHrbl
apKplbl XKacay MYMKIH.

o

@ max. Q
12,4
’ 3

a3 KyOblpblH HeMece Kayincisaik ras wnaHrbiH GypaHaameH (24-wwi
KINTNEH) YKoHe yKaHa ThiFbI3ayblLLNeH Kocy KenTe KyBbipblHa canbin
KaTTbl TapThbinN KOMbIHbI3.

BipikTipme »acanraHHaH coH BiteyniriH Tekcepy kepek. “biteyniriH
TeKkcepy" TapayblH KapaHbl3.
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Hasap aynapbiHbI3!
Ken nontocTti 6eny »y#eciHiH 60nyblH KamTamach!3 eTy YLUiH.

Hasap ayaapbiHbi3!

ElkawaH y3apTKbILUTapabl )aHe yluaibipnapabl nanganaHéaHbis.
Hasap aynapbiHbi3!

Kayincisaik TexHukachl ce6ebi 60ibiHLIA KYpbUIFbIHBI TEK Kepre
KOCbISIFaH po3eTKara Kocy kepek. Erep KoFpanfbiLL Xepre Kocy
HycKaynapfa cai 6onmaca, TOK COFy KayrniHeH KopFayFa Keningik
Gepinmenai.

Hasap ayaapbiHbi3!

KypbinfFbiHbl KOcy YLiH kabenbain H 05 W-F TypiH Hemece 6acka
kabenbai nainnanaHy Kepek.

Wenenik kabenbAik anbIpcbi3 yarinep ywiH (Tanaaynbl):

Hasap aynapbiHbI3!

Yw nontocTik KabenbMeH XabablKTanFaH KypbIFbInap epre
KOCbINybl Kepexk.

CbiMaapabl eni kKabeniMeH TeMeHZeri peHaik koA 6oibiHLLa
KOCbIHbI3:

Yacbin / capbl Xep ©
Kek Bevitapan
KoHbIp Pasa

Xeninik kabenbai anmacTelpy Kepek 6onca: kabenbi KypbiiFbiMeH
cxema BomblHLA BipiKTipiHi3.

HycKay: KypbiiFblHbI KOCY YLUiH Bypay MOMEHTi KinTiH
nanaanaHbiHbI3.

»©.\ /,©+

= @ max. %

“ 12,4 2

Hyckay: Erep umnuHapnik GipikTipy Kepek 6osca, oHAa 3aybiTTa
opHaTbIfIFaH KancbipMaHbl KEPeK-KapaKkrap KUHaFbIHAAFbI
KancbipMameH anmacTbipbiHbI3.




PyHKcar eTinreH Taburu ras Kocy Typnepi engep 6oiibiHwwa:

En EN 10226 R'> EN ISO 228 G'/2

(TS61-210 EN (TS EN ISO 228
10226 R'2)  Gl%)

AT  AscTpua X
BE benbrua X
CH Llseiiuapua X
KK T'epmanua X
ES  Wcnanua X X
FR  ®paHuuA X
GR [peuun X
IT Utanua X X
NL  Hwuaepnanatap X
PT  TMoptyranua X X
HR  Xopsartua X
SL  Cnosehun X
XS  Cepbua X
KK Typkua X X
PL  TMonbwa X X
RO  PymblHuA X X
AE  Kypama apab X
amwuparTapsbl
ZA  OwHrycTik Appurka X
HU  BeHrpua X
RU  Peceii X
GB  AHrnua X

Cy#biK ras Kocnachol (LPG)
Hasap aynapbiHbI3!
MemnekeTTik 3aHAapAbl eCKepiHi3.

Erep cy#bik ras (LPG) naganaHca, oHaa rasabl ras WwnaHrel Hemece
TypaKThl BipiKTipy apKbifibl KOCY KEpek.

a3 wnaHroiH naﬁnanaHyna MaHbI3Abl:

Kayinciaaik ras WwnaHrbiH Hemece NNacTuK ras LWIaHrelH (anameTpi
8 MM) opHaTy Kepek.

bacKa ras TypiHe KauTa peTtey

OpblHganaTbiH Wapanap

KypbinrbiHbl 6acka ras TypiHe peTTey pyKcaT anFaH mamaH
apKbiNbl OCbl KiTanTarbl HYCKaynbiKTap 60MbIHLLA OpbIHAANYLI
KaMer.

KaTe Kocy Hemece KaTe peTTey KypbinFbiHbIH Gy3binybiHa anbin
Kenyi MymKiH. Ocbl TypAaeri 3MAH Hemece aKaynap yLiH KypbinFbl
eHJipyLlici }ayanKkepnikKe TapTbiIManabl.

3aybITTbIK TaKTaillaaarsl 6enrinepai HakTbl opbliHAaHbI3. Erep eniwis
yLiH 6enri )oK 6orca oHaa eniHi3aiH TeXHUKanbIK epexxenepiH
OPHbIAAHBI3.

KypbInfFbiHbl OpHATYAaH anfblH XEpPrinikTi ras XeTKi3y »eniciHeH ras
TYpi »keHe ras 6acbiMblH 6inin anbiHbi3. KypbinfbiHbl icke KocyaaH
anablH 6apnblk, opHaTynap AypbiC OpblHAANFaHbIHA KO3 KEeTKI3iHi3.

XKeprinikTi )xoHe xanbikapablk epexkenep MeH GyrpbiKTapab
OpblHAAHBbI3.

Kocy ManimeTTepi KypbliFbl apTKbl TOMEH XarblHAaFb! 3aybITThIK,
TakTanwazaa 6onaabl.

OHbl pyKcarT eTinreH Kocy KypbiFbIChIMEH (MblCaslbl LLNaHr
KaMbITbl) ra3 KOCKbILLIbIHAA GEKITy Kepek.

LLInaHr KbicKa »xaHe TonbIK 6iteyni 6onybl kepek. LLnbIHF
y3bIHAbIFEI Makc. 1,5 M 6onybl THIC. AFbIMABIK MEMIEKETTIK
3aHAapAbl eCKEpIHI3.

a3 LWNaHrblH XbI caiblH XXaHapTy Kepek.

Kayncisgik ras wnaHrolH canbin ypaHzansl GipikTipMe Hemece
KaMbITNEH KaTTbl TapThin KOMbIHbI3.

BipikTipme »acanFaHHaH coH BiTeyniriH Tekcepy kepek. “biteyniriH
Tekcepy" TapayblH KapaHbl3.

LPG:G30,G31

LepeKkTepai TemeHaeri KecTere eHrisiHis:

©Him Hewmipi (E Hewmipi),

©Haipy KyHi Hemipi (FD),

TemeHAeri KecTere 3aybITTbIK ras Typi/ra3 6ackiMbl aHe rasab
©3repTKEHHEH COH XYPETiH ras Typi/ras 6ackiMbl OpHaTbIIbIMAAPLIH
eHri3iHi3.

E-Hemipi FD

CepBHUCTIK Kbl3MeT KepceTy

a3 Typi/ras 6acbiMbl

3aybITThIK TaKTanlaaars
ZepekTtep

a3 Typi/ras 6acbiMbl

la3fbl ©3repTKeHHEH COHFbI
ZepekTtep

KypbinfFblaa opbliHAaNFaH e3repTyiep MeH KOCy Typi TUICTi XaHe
Kayincis naaanady cangapbiHaH MaHbl3abl 6onazsl.
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Backa ras TypiHe e3srepTy
["a3abl KOCY KypasbiH anmacTbipy KaXerT.
XaHaprbl popcyHKanapblH anmMacTbipy KaXkeT.

3aybITTbIK ra3 peTrenyiHe 6annaHbiTbl XXaHapFbl LLYMEKTEPIHIH
6arnac popcyHKanapblH anmacTelpy Hemece TipenreHie Gypay
KEpEK.

dopcyHkanapaa avameTpdi dingipetiH caHaap 6ap. Mpbibl DwiH
cavikec rag Tlpnepi MeH TUICTi rad opcyHKanapbl Typasbl
locbiMwa allnapattsl "TexHukasnsill MlnimeTTep - ra3"TapaybiHaa
lapalbla.

©3repTyaeH COH
Backa ras TypiHe earepTKeHHEeH COH BiTeyniriH Tekcepy kepek. On
ywiH “BiTeyniriH Tekcepy"TapayblH KapaHbl3.

Backa ras TypiHe e3repTyeH COH XaHy 9AiCiH Tekcepy kepek. On
yuwiH "dypbIC XaHy aaici"TapayblH KapaHbI3.

YXaHa opHarTbInFaH ras TypiMeH ras 6acbiMbiH KecTere eHrisiis. On
yuwiH "OpblHAanatbiH LWapanap'tapayblH KapaHbi3.
Hasap aynapbiHbI3!

Backa ras TypiHe eTKeHHeH COH ras Typi ManiMeTTepi XasbliFaH
YNAbI3LWanbl Xancelpma 3aybITThlK, TaKTakLackiHAarFbl 63 XanblHa
opHartbinybl KaxxeT. MIHAETTI PETTE OPbIHLAYTapaybiH

KapaHbis.

a3 abiCTbIPY YLiH GenweKkTep

TemMeHAe ras TypiH anmacTblpyFa KepekTi BenleKkTep cypeTTepiH
Kepecis.

Jypbic popcyHKa AMameTpiH aHbIKTay YLUiH “TexHUKanblK AepeKTep -
ras" KecTecCiH KapaHsbi3.

Spnaﬁblm XXaHa TbIfbl3AaybILUTbl nanaxanaHbiHbI3.

a3 kocy KenTe KyOblpbl ra3 TypiHe yKaHe XeprinikTi 3aHaapra
6ainaHbICTbl ©3repyi MyMKIH.

(*) Ocbl GenweKTepcis elLKaLlaH ras KocnachlH Xacay MyMKiH eMec.

Bannac- ¢opcyHKa

MaHaprbl- popcyHKachl

,°
N\

(*) TeIFbI3AaybILL

(*) Taburu ras ywwiH Kocy Kente
Ky6bipnapbl

(NG: G20, G25)
(TS 61-210 EN 10226 R)"2
EN 10226 R'2

(*) TabuFu ras yLiH KOocy KenTe
Ky6bipnapbl

(NG: G20, G25)
(TSENISO 228 G)'/2
EN ISO 228 G2

18

(*) CyMbIK ra3 yLwiH Kocy Kente
Ky6bipnapsbl (LPG: G30, G31)

BbypaHpaanbl- Kocna

Taburu rasnaH cymblk, (LPG) rasra ety

Erep kypbinfbl Taburu razaaH (NG: G20, G25) cyiibik rasra
(LPG: G30, G31) aybicca:

Taburu ras anantepiH KypbinFblAa CyrblK ras Kocy KyOblipbiHa
anMacTbIpbIHbI3.

AnabiMeH Kayincisaik ras wnaHrel Hemece ras KyobipblH 6ocartbin
KypbiiFblaaH 6ocatbiHbl3.

On ywiH ras KyOblpblH HeMece Kayincisaik ras wnaHrbiHbIH
OypaHaansl GipiKTipMeciH (24-Li KinT) rasablK KOcy KenTte
KyOblpblHaH (18-Li KiNTNeH ycTaHbI3) ayKblpaTbiHbI3. 1-cyper.
Kocy kente KybbipbiH ( 13-wi KiNTNEH ycTan) KypbiiFbiHbIH ras
BypaHfanbl KocnacblHaH (24-LUi KeNTNeH ycTan) WelLLiHi3. 2-cypeT.

5

Erep cyibik ras (LPG) naiganaHca, oHaa rasabl ras WwnaHrel Hemece
KaTTbl KOCMNa aapKplibl KOCY KEepekK.

KOCKBILL KenTe KyOblpFa aHa ThiFbI3AayblLLThl OpHaTY.
ToIFbI3AAYbILTLIH AYPLIC OPHATHUIFAHLIHA KO3 MKETKI3iHi3.
Kocy kente KyObipbiH (13-L1i KinTNeH ycTan)KypbinFbiHbIH ras
6ypaHaansl KocrnacbiHa (24-LUi KeNnTreH ycTan) canbiHbi3.
Kaynciszik ras wnaHrbiH cansin 6ypaHaansl Gipiktipme Hemece
KaMbITNEeH KaTTbl TapThbin KOMbIHbI3.
Biteynirin Tekcepy ywwiH "BiTeyniriH Tekcepy" TapayblH KapaHbl3.
a3 KOCKbILLbI YLUiH Xaby acnabbiH allblHbI3.
Hyckay: a3 TypiH aybICTbIpY YLUiH Bypay MOMEHTI KinTiH
nanaanaHblHbI3.




Cy#bIK rasgaH Taburu rasra ety

Erep Kypbinfbl cyibik rasaad (LPG: G30, G31) Taburu rasra
(NG: G20, G25) aybicca:

Erep Taburu ras (NG) kongaHatbiH 6onca, oHAa ras KOChINbIMbIH eKi
YKarFblHAA ras KyOblpbl apKbiiibl HEMECe KayincisZik ras WnaHrbl
apKblinbl XKacay MyMKIH.

m a3 Kocy KyObIpblH KypbiiFblAa CyMbIK ras Kocy KyObipbiHa
anMacTbipbiHbI3. AnabiMeH BypaHaanbl GipikTipMeHi kayincisaik

LwnaHriHeH (6ap 6onca) Hemece KambiTTaH 6ocaTbiHbI3 Aa

KYpPbIIFblAaH axblpatblHbl3. 1-cyper.

Kocy kente Ky6bipbiH ( 13-wi KiNTNeH ycTan) KypbiiFbiHbIH ras

6ypaHaanbl KocnacbiHaH (24-Lwi KenTneH ycran) LWeLLiHi3. 2-cyper.

m KoCKbILL KenTe KyObipFa )KaHa ThiFbi3aaybllUThl OpHaTY.
ThIFbI3aaybILTHIH AYPLIC OPHATbINFAHbIHA KO3 KETKI3iHI3.

m Kocy kente KyObipbiH (13-Li KiNTNeH ycTan)KypbiiFbiHbIH ras
6ypaHaanbl KocrnacklHa (24-Li KeNTreH ycTan) canbiHbi3.

m a3 KyObIpbIH HEMece Kayincisaik ras wnaxrsiH 6ypaHaameH (24-
LUi KINTMEH) »KaHEe YKaHa ThiFbl3AaybILLNeH Kocy KenTe KyOblpbiHa
canbin KaTTbl TapThIM KOWbIHbI3.

m biteyniriH Tekcepy ywiH "biteyniriH Tekcepy" TapayblH KapaHbl3.
a3 KOCKbILLbI YLUiH Xaby acnabbiH allbiHbI3.

Hyckay: a3 TypiH aybiCTbIpy yLiH Bypay MOMEHT KinTiH
nanaanaHblHbI3.
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MaHapfbl popcyHKanapbiH anMacTbipy

Backa ras TypiHe e3repTinreH KypbinFbiHbIH ras GipikTipy Kypanb
anmMacTbipbliiFaHHaH CoH 6aprblk yaHapFbl GopcyHKanapbiH
anmacTbipy KaxkeT. TeMeHaeri 6acKbiLTapAbl OpHbIAAY Kepek:

1. Backapy naHeniHaeri 6apnbik KOCKbILUTAPAb! 6LUipiHi3.
2.Ta3 afbIMbIH XKaly.

3. KasaH TiperimeH »xaHaprbl 6eniKTEpPiH anbin KOWbIHbI3.

4. )XXaHapfrbl popCyHKanapbiH anbin KOMbIHbI3 (TOPUTBIK, KinT 7)

5. XKaHaprbl popcyHKanapblH ecenTey YLliH "TexHUKanbIK,
ManimMeTTep - ras" TapayblHAa KECTEHI KapaHbi3.
XaHa popcyHKanapAbl TUICTi XaHapFblnapra canbiHbI3.

dopcyHKkanapZbl anMacTbipyaaH coH GiTeyniriH Tekcepinia. On yLwiH
"BiTeyniriH Tekcepy" TapaybiH KapaHbl3.

** Tanpaynbl: Tek GipHelle yarinep yLUiH xypeai.
Hyckay: Bok 6ap nicipy naHenbaepi yLuiH

Bannac ¢popcyHKkanapbliH opHaTy Hemece
anmacTbipy

Baiinac ¢popcyHKkanapsbl XaHapfbl €H Kili anay OuiKTiriH peTrenai.
JanbiHpay

a3 aFbIMbIH Xaby.

A 3neKTp KyaTblHaH 3aKbiMFa yLublpay KayinTiniri!
KYPbINFbIHbI TOK XKeiCiHEH arKblpaTbiHbI3.

1. backapy naHeniHAeri KOCKbILThI OLUipiHi3.

2. bapnblk TyTKanapAbl abannan »kofapbiFa LUeLLiHis.

Taburbl raspaH cymblk rasra etyae 6ainac ¢popcyHKkanapbiH
peTTey Hemece anMacTbIpy:

Bainac ¢popcyHKanapa (ONuMAbIK) TiKenew ety MyMKiHAiri 6ap
HyCKanap yLiH:

Micipy naHeniHAeri WeIFapy TecikTepiHae 6annac GpopcyHKanapblH
TipenreHwe 6ekiTiHi3.

YXanaprbinapabiH 6ainac ¢opcyHKanapbl KOPIHETIH LWbIFapy
TeCIKTepi apKplbl peTTenedi, erep KOCKbILL TyTKanapsl 6ackapy
naHesiHeH anbin KoMbiHbI3. O yLWiH Typa yLWTbiK 6ypaybiwThl (2-Lui)

LIbIFAPY TECIKTEPIHEH Tikenei canbin (kabenbdi 3aksiMaaymay bl
KamMTamachbl3 eTiHi3) Gaiinac popcyHKanapblH TipenreHile GeKiTiHia.

-




Bainac ¢popcyHKanapbiHa Tikenen THMeNTIH HYCKanap yLuiH
(onuunAnbIK):

Bavinac popcyHkanapbliHa XeTy YLUiH Nicipy NaHeniH LweLly Kepek.
“Micipy naHeniH weLy" TapayblH KapaHbl3.

Micipy naHeniH LWeLLKEHHEH, XapblnaTblH 3aTTeKTep TOObIH
LUYMEKTEPAEH abin KOWbIHbI3.

CocblH 6aiinac popcyHKanapblH TipenreHLue TapTein 6eKiTy Kepek.

o
-

CocblH XapblinatblH 3aTTeKTep TOObIH KaWTa cabin nicipy naHeniH
opHatbIHbI3 "lTicipy naHeniH opHaty" TapayblHAa cunaTTanFaHaan.
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Taburbl raspaH cymblK rasra etyge 6ainac ¢popcyHKkanapbiH
peTTey Hemece anmacTbIpy:

KypbinFolaarsl 6apneik 6ainac ¢opcyHKanapbiH anMacTblpy Kepek.

“Micipy naHeniH wewy" TapayblH KapaHbI3.

Micipy naHeniH WeLLKeHHEeH, KapbinaTbiH 3aTTeKTep TOObIH
LUyMeKTepAeH anbin KoibiHbI3. CocbliH “Baiinac popcyHkanapblH
anmacTbipy" TapayblHAarFbl KaaamaapAbl OpbiHAAY KaXKeT.

CochblH )apblinatblH 3aTTeKkTep ToObIH KaiiTa canbin "Micipy naHeniH
opHarty" TapayblHAaFbl KaaaMAaapAbl OPbIHAAHbI3.
Micipy anMafblHbIH NAUTACbIH LeLly

1. KasaH TiperiMeH TyTKanapabl XxaHe XaHapfFbl GenikTepiH anbin
KOMbIHbI3.

2.)KaHaprbl kocy BypaHaanapblH nicipy aiMarbiHAa 60caTbiHbI3.

T
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3. OnektponnuTackl Hap ynrinep yLwiH (TaH4aynbl): »aHapfbl
6ypaHaanapbiH 6ocatkaHHaH CoH nicipy aimarbiH 6ypan
aneKTponnuTa GipiKTipy COMbIHLIH anbin KOWbIHbI3.

NN =

4.Ticipy anmarblHbIH NAXTACBIH €Ki KOIMEH €Ki XaFblHaH ycTan
abaiinan KeTepiHis.
Bainac ¢popcyHKanapbiH anMacTbIpy

1. Baiinac ¢popcyHKanapblH TiK yWTbIK OypaybiineH ( Ne 2) Gypan
WbliFapbiHbI3. Barinac ¢opcyHKanapbiH anbin KOWbiHbI3.

S
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2. ©TeTiH ras TypiHe cai, »xaHa 6ainac popcyHKanapblH KecTeaeH
TaHAan anbiHbi3. "TexHUKanbIK AepekTep — ra3" tapayblH KapaHbi3.

3. bannac ¢opcyHKanapbiHAa ThiFbI3AaybILUTapAbIH AYPLIC
OpHaTbIfIFaHbIH XX8He MIHCI3 XXYMbIC iCTeYiH TeKCepiHi3. TeK MiHCi3
ThIFbI3AAYbILTLIK 6ainac popcyHKanapbiH nanaanaHblHbI3.

o

4.)KaHa 6aiinac gpopcyHKanapblH OpHATHIM XKaKChl TAPThIN KOMbIHbI3.
Bapnbik 6ainac popcyHkanapbl AypbIC WyMeKTepae BeKiTinreHiH
TEKCepIiHi3.

5. Bbyn dasana miHaeTTi TypAe GiteyniriH TekcepiHis. “BiteyniriH
TeKkcepy" TapayblH KapaHbl3.

Micipy naHeniH opHaTy

OpHarty Kepi peTTinikte opbiHAanagbl.

1. CbiMaap 3aKpiMaanMayblHa aHe BipiKTipMenep axkbipnMaybiHa
KO3 XKETKI3iHi3.
YXKapbliny 3aTTeKTep ToObIH Xai opHaTbIHbI3.

2.MNicipy naHeniH »annan »aHapfblFa opHaTtbiHbI3. [Ticipy naHeniHiH
»xaHapfbl BypaHaanapbiH canblHbI3.
Hasap aynapbiHbI3!

Ot anablpy 6inteci MeH TEPMO3/IEMEHT ThiFbI3AaybILLITapPbI MiCipy
naHesiHiH acTblHa Tycin KeTneyiHe abai 60MbIHbI3.

3. OnekTp KoHpopKanapbl 6ap (ONuMANbIK) HycKanap yLUiH: }xaHapFbl
6ypaHaanapblH opHaTKaHHaH COH nicipy nNaHeniH ayAapbin 31ekTp
KOH(pOPKA KOCY COMbIHbIH OPHATbLIHbI3.




Baiinac ¢popcyHKanapbiH peTTen aybiCTbIpFaHHaH COH,

1. XKaHapfbl TeMeHri GeniktepiH enwemMiHe GainaHbICTbl XKawblHa
OpHanacTbIpbIHbI3 XXaHe OT anablpy BinTeciH TUiCTi TecikTepre
YKaHapFbl TOMeHTi GenikTepiHe opHaTbIHbI3. AManbianFaH
KaHapfFbl KaknaKkTapblH (enwemaepre Hasap ayAapblHbi3) can
YKaHapFbl TeMeHri BenikTepiHe opTara opHaTbIHbI3.

2.Kactpen Tipeyill Wwinaep Hemece TopnapblH KanTa OpHaTbIHbI3.
3. PeTtTey TeTikTepiH abainan canbiHbl3.

4.byn dasana mMiHAETTI peTTe ras »}aHapfblnapblHbIH *aHYybIH
TekcepiHis. "Kayincis »aHy" TapayblH KapaHbl3.

5. Acnan MiHCi3 XXyMbIC iCTeyiH TeKCEepiHi3.

Aya KipMeHUTiHAIKTi }KoHe KbI3MeT eTyAli TeKcepy

A Wapbiny kayni 6ap!

YWKbiHAApAbIH Naiaa 6onybiHa kon 6epMeHi3. ALLbIK, OTTbI
nanaanaHbaHbi3.

Aya KipMeHTIHAIKTI Tekcepyai TeK Konainbl a3po30ib KeMeriMeH
OpbIHAAHBI3.

la3 aKKaH araanna

a3 6epyai »abbiHbI3.

a3 akkaH GenMeHi XaKcbinan KenaeTiHis.

[a3abl )eHe connonapAbl KOCY OpHbIH TaFbl Bip peT TeKcepiHis. Aya
KiIPMEMNTIHAIKTI TEeKCEepiHi3.

Aya KipMeHTIHAIKTI eki aaam Keneci Hyckaynapra cai opbiHAaybl
Kepex.

a3 KOoCbINybIH TEKCEpPiHi3
1.7as afFbIMbIH aLy.
2.a3 KocnacklHa KeMy cripeiiH cebiHis.

Erep ras kemyi 6ingipeTiH Kiwwi kebik Hemece Kenipik naaa Gonca
“'a3 KeMy »arFaaibiHAa "TapaybiHAaFLl HYyCKaynapAsl OpblHAAHbI3.

)'KaHaprlnapanH comyionapbiH TEeKCcepy

1. Masabl 6epyai alwbiHbI3.
Op COMMOHbIH aya KipMeHTIHAIrH TeKCEepPiHi3.

2. TeKkcepin »aTkaH COMMOHbIH TECITiH caycakneH Hemece Konamnsbl
KypanmMeH >ainan xabblHbl3.

3. Connora rasablH aFyblH aHblKTayFa apHanFaH aspo3onbabl ceBiHi3.

4. OyHKUMANAp aybICTLIPLIN-KOCKbILWbLIH BachiHbI3 KeHe carFar TifiHe
kepi 6ypbiHbI3. Connora ras Hepineai.

Erep arbin keTyai 6inaipeTiH LWarbiH KenipLlikTep HeMece kebik nanaa
6onca, «['as3 akkaH Xxaraanaa» TapayblHAarbl HycKaynapab
OpbIHAAHBI3.

PeTTey BUHTTEpPIH TEKcepy

1. Ma3abl Gepyai alwbiHbI3.
KesekneH ap peTTey BUHTIHIH aya KipMeHTiHAIrH TeKCepiHis.

2. Tekcepin »kaTkaH CONMOHbIH TECIrH caycakneH Hemece Konamnel
KypanmeH >ainan xabblHbl3.

3. Tekcepin »aTKkaH »kaHapFblHbIH COMMOCHIHA rasablH aFybiH
aHbIKTayFa apHanFaH aspo3onbAabl CeBiHis.

4. CeHaiprilu TyTKacblH GacblHbI3 XaHe cararT TiniHe Kepi OypbIHbI3.
Connora ra3s 6epineai.

Erep arbin KeTyai GingipeTiH WwarbiH KenipLiktep Hemece Kebik nanaa
6onca, «[a3 akkaH xaraaiaa» TapayblHAaFsl HycKaynapas
OpbIHAAHBI3.

Y anblHHBLIH AYPbIC KYPbUNYbIH TEKCEPY

XaHapfFbl

XaHy aaici MeH Kyihe »kacanybl ra3 e3repreHHeH COoH ap XaHapfblaa
TeKcepinyi Kepek.

Akaynbik naiga 6onca, popcyHKa MaHAepiH KecTeaeri MoHAepMeH
canbICTbIpy KEPEK.

1.7 a3 »kaHaprbICbl NaiaanaHy HycKaynbIFbIHAAFE! HYCKaynap
BoMibIHLLIA OTasybl KEPEK.

2. OwWipriw TETIrH Kili anayra peTTeHis.
Anay Kayincisaik )y#eci )ymbic ictereHin anayasl 1 MuHyT "KiLui
anay" KyriHae ycrtan TeKCepiHis.

3. [lyphbic KaHy aJiciH YNIKEH »KaHe Killi anayaa TekcepiHis. Anay 6ip
KanbinTa }XeHe TYPaKTbl XKaHybl KepekK.

4. ©OwWipri TeTiriH Xblngam yiKeH anayZaH Kili anayra )aHe
KepiciHe peTTeHis. byn agicTi BipHelle peT KalTanaHbi3. a3 anaysbl
bIDKbINAaMaybl XaHe eLuneyi Tvic.
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TexHUKanbIK AepeKTep - ras

Typni ras Typnepi MeH TUiCTi MaHAEP KepCeTinreH.
dopcyHKa MaHAepi THiMAI aHapFbl YLLiH

G20 G25 G30
a3 6acbiMbl (M6ap) 20 25 29
dopcyHka (MMm) 0,72 0,72 0,50
Bavinac popcyHka (Mm) 0,3 0,3 0,3
Makcumanabl Kipic Kyatbl (KBT) 1 1 1
Makcumanabl Kipic Kyatbl MUH. (KBT) <0,33 <0,33 <0,33
a3 arbiMbl 15°C »oHe 1013 mbap m3/car 0,095 0,111 -
a3 arbiMbl 15°C »oHe 1013 mbap r/car - - 73
dopcyHKa MaHAEepi KanbiNTbl aHapbl YLUiH

G20 G25 G30
a3 6acbiMbl (M6ap) 20 25 29
dopcyHka (MMm) 1,00 0,98 0,67
Bavnac ¢popcyHka (Mm) 0,32 0,32 0,32
Makcumanabl Kipic Kyatbl (KBT) 1,75 1,75 1,75
Maxcumangsl Kipic Kyatbl MUH. (KBT) <0,35 <0,35 <09
a3 arbiMbl 15°C »oHe 1013 mbap m3/car 0,167 0,194 -
a3 arbiMbl 15°C »«aHe 1013 mbap r/car - - 127
dopcyHKa MaHAepi YNIKEeH aHapFbl YLUiH (ONUUANBIK)

G20 G25 G30
a3 6acbiMbl (Mbap) 20 25 29
dopcyHka (MM) 1,15 1,28 0,85
Bannac ¢popcyHka (Mm) 0,39 0,39 0,39
Maxcumangsl Kipic Kyatbl (kBT) 3 3 3
Makcumanael Kipic Kyatel MUH. (KBT) <0,50 <0,50 <13
a3 arbiMbl 15°C »oaHe 1013 mbap m3/caF 0,286 0,333 -
a3 arbiMbl 15°C »oHe 1013 mbap r/car - - 218
dopcyHKa MaHAepi MUHUBOK YLUiH (ONUUANBIK)

G20 G25 G30
a3 GacbiMbl (Mbap) 20 - 29
dopcyHka (MMm) 1,03 - 0,68
Batinac popcyHka (Mm) 0,61 - 0,61
Makcumanasbl Kipic Kyatbl (KBT) 3,5 - 3,3
Makcumangabl Kipic Kyatbl MUH. (KBT) <1,55 - <1,55
a3 afbiMbl 15°C oaHe 1013 mbap m3/caF 0,314 - -
a3 arbiMbl 15°C »oHe 1013 mbap r/car - - 240
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MpaBuna TexHUKU 6e3o0nacHOCTH

Mepen Hauanom MOHTaXKa M SKCMTyaTaunmu BHUMATENBbHO U3yunTe
PYKOBOZCTBO K BalleMy 37eKTponproopy.

MpuBeneHHbIE B AaHHOM PYKOBOACTBE MO MOHTaXKY PUCYHKH
ABNAIOTCA OPUEHTUPOBOYHBIMM.

Mpy HeBbINONHEHUN UHCTPYKUUI, COAEPHALLUMXCA B aHHOM
pyKOBOACTBE, NPOU3BOANUTENb OCBOOOKAAETCA OT BCAKOM
OTBETCTBEHHOCTH.

Bce onepauuu no yCtaHOBKe, Hanagke U agantauiuMu K gpyromy
BMAY rasa AOMHHbI NPOBOAUTLCA CEPTUPULUPOBAHHBIM
cneyuanmMcTomMm B COOTBETCTBMU CO BCEMU ﬂeﬁCTByIOLI.IMMM
HOpMaM#1 U 3aKOHO4aTeJNIbCTBOM, a TaKXe C npeaAnUCaHUAMU
MEeCTHbIX raso- u SHEKTPOCHas)'KaIOI.I.IMX KOMMaHWK.

Ina agantaumn npnbopa K apyromy Buay rasa peKomeHgyem
CBA3aTbCA C HALLUUM CePBUCHbIM LLEHTPOM.

Mepen nposeaeHnem Nto6bIX AEHCTBUI HEOGXOAUMO NEPEKPbITh
nopauy rasa v aneKTPO3HEPru1 K AaHHOMY aneKkTponpubopy.

JaHHbIn I'Ipl/l60p npeaHasHavYeH UCKKYUTeNbHO ANnA 6bITOBOIO
MCNONb30BaHNA U HE MOXXET NPUMEHATLCA B NPOMbILLIEHHbBIX UK
KOMMepYeCKnX LUenax. JaHHbIn I'IpVIéOp Henb3A yCTaHaBIuBaTh Ha
AXTax Uin B aBTOKeMMnepax. FapaHTvm npoussoauTena
AeNcTBUTENbHA TONBKO B clhy4yae ncnonb3oBaHuA npwéopa no
Ha3Ha4YeHuto.

I'Iepe.u Ha4yaJioM YCTAaHOBKH

HaHHbIi NprBop OTHOCUTCA K TPETbEMY KNaccy 3alluTbl No
ctanaapty EN 30-1-1 anAa rasoBbix npMBopoB: BCTPOEHHOE
obopyaoBaHue.

Mebenb, conpukacaroLlancA ¢ BapoUHOH NaHenbto, A0MKHA BbiTb
U3roToB/IEHa U3 HEBOCMIAMEHAIOLLIMXCA MaTepurasos.
OO6NMLOBOYHbIE CNIOMCTBIE MOKPBLITUA M 3aKPEMMAIOLLMIA UX KNeW
ZOMXKHbI BbITb TEPMOCTONKUMM.

LaHHbIi NpMbop Henb3A ycTaHaBNWBATbL HAA XONOAUNIbHUKaMH,
CTUpanbHbIMU MaLLUMHaMM, NOCYAOMOEYHBIMU MaLLUMHAMKU U APYTOK
NMoA06HON TEXHUKOM.

[Mpu MOHTa)Ke BApOYHOW NaHenn Haa AyxoBbiM LLUKaGOM AyXOBOWM
LKA [OMKEH UMETb QYHKLMIO NPUHYAUTENBHON BEHTUAALMM.
lMpoBepbTe pazmepbl AyX0BOro LWKada no pyKoBOACTBY MO MOHTaKY.

HeTanu aAnA nepeHacTporKu Ha APYIrON BUA Fa38......cccecveecereverunens 28
MepeBoa Npubopa ¢ NPUPOAHOTO rasa Ha CXKUKeHHbIW ras (LPG).. 29
MepeHacTpoiika Npuéopa Co CKUMKEHHOTO rasa Ha NPUPOAHLIN raz29

3aMEHA COMEM FOPEIIOK ....euvieureeurieteete et ereeteeee st eresne e enesre e 29
PerynupoBka unu 3ameHa 6annacHbIX *XUKNEPOB ..........eveerveeneeneenns 30
JEMOHTaXK BAPOUHOM MAHETIM ...ttt ettt 31
3ameHa HANMACHDBIX YUKIEPOB ........cccveerieveereeseeseesseessesseessesseans 31
YCTaHOBKA BAPOUHOM MAHEIIM .eeieieieeeiiieeeeeiiieeeseieeeeseeeeeeseneeeeeeas 31
MpoBepKa repMeTUHHOCTU U PYHKLUOHUPOBAHUA ....ceveeerrsssnnenns 32
[MpoBEPKA MOAKMHOUEHMA TABA ..eeereerereeeaneeereeaaureeeesaneeeeeenneneeesaneeees 32
[TPOBEPKA COMEM FOPEMOK ....uveeeuerierireerneeesnreeanreeentneessreesneesanneeanneens 32
[MpoBepKa PeryIMPOBOUHBIX BUHTOB ......ccevureerureeaieresireesreesnneesanneens 32
MpaBunbHOE 06PA30OBAHNE MAAMEHW......c.crererereraresnsaresesasesnsanas 32
[[Q30BAA FOPEIKA. ...eeeuueeeiureeiteeeiteesiteesneeesseeesbeeabeeesieeesaneesaneeesnneean 32
TeXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKM = TAB ..cvceerrrumrrrmnsssnnnssnnasssmssssansasas 33

Mocne noakntoueHna npubopa NpoBepbTE, COOTBETCTBYIOT NN
yCTaHOBKM Npubopa ycnoBuAM B MeCTe 3Kcryataumu (Bua 1
ZaBneHve rasa). 3aBoACKUE YCTaHOBKM Npubopa ykasaHbl Ha
ITUKETKE WUIM TUMOBOM Tabnuuke.

[laHHoe pyKOBOACTBO AEMCTBUTENBHO TONLKO B TOM Crlydyae, eciv Ha
npubope ykasaHo ycnoBHoe 0603HaYeHUe COOTBETCTBYHOLLEN
cTpaHbl. Ecnv o6o3HaueHue cTpaHbl Ha npuBope oTcyTCTBYeT,
CcneflyeT UCNoNb3oBaTb PYKOBOACTBO N0 MOHTaXY, cofepiKallee
HEoBX0AUMYIO ANA NepeHacTpoikK npubopa uHpopmaumio 06
yCnoBuAX NOAKNHOYEHNWA, ﬂeﬁCTBMTeﬂbeIX B COOTBeTCTByIOLLleﬁ
cTpaHe.

JaHHbi npu6op MOXHO yCTaHaBNMBaTb TOIbKO B XOPOLUO
NpoBETPMBAEMOM MeCTe, B COOTBETCTBUM C AEACTBYHOLLMMHU
HOPMamMM U MHCTPYKUMAMMU OTHOCHTENIbHO BEHTUNALIMM NOMELLEHUN.
JaHHbli npubop Henb3A NOACOEAWHATL K ALIMOXOAY ANA 0TBOAA
ZbIMOBBbIX ra3os.

Kabenb nutaHnA HeobXoAMMO 3aKpenuTb Ha Tymbe, UToObl He
ZI0NyCKaTb ero CONPUKOCHOBEHWUA C HAarpeBatoLLMMNUCA AeTanaMm
ZlyXOBOTO LKada Unn BapoUHOi NaHesu.

Mpubopel, paboTatoLLmne oT ANEKTPOCETH, 06A3ATENBHO AOMKHBI ObiTh
3a3eMJIeHbl.

He npoBoaWTe HUKaKMX AENCTBUIM B CepeanHe BapOYHOW NaHesnu.
Ecnu a10 HE06X0AMMO, CBAXKWUTECH C HALLMM CEPBUCHLIM LEHTPOM.

Mpun MoHTaXke BLITAXKK HeoBxoanMo cobntoaTb yKkasaHuA B
PYKOBOZCTBE MO MOHTaXKy U 06A3aTENbHO BblAEPXKMBATb
MUHUManbHOE paccToAHWe 650 MM A0 BapOYHOM NaHenu no
BepPTUKanbHON OCH.

23



NMogroTtoBKka mebenu

MpoaenaiTe B CTONELLHWLE OTBEPCTUE HY)KHBIX PA3MEpPOB.

Mpu6op cneayeT ycTaHaBnMBaTL B COOTBETCTBMMU C YKa3aHHbLIMM
pasMepamu. He aonyckaetca yctaHoBKa nNpuéopa Ha Kakux-nmoo
ApYrux npeameTax.

Mpu ycTaHOBKE 3NEKTPUYECKON UM KOMOUHUPOBAHHOM (ra3oBble 1
3NEKTPUYECKHUEe KOHPOPKM) BapoUuHOM NnaHenu 6e3 AyxoBoro wkada,
Heo6x0AMMO MOCTaBWUTb NOA HEN NEPEropoaKy U3
HeBoOCMNnaMeHaoLLeroca marepvana (Hanpumep, U3 Metanna unu
daHepHoro nucta) Ha pacctoaHnn 10 MM OT OCHOBaHMA BapOYHOM
naHenu. Takum o6pas3om AOCTYN K HWKHEW YacTh naHenu Byaet
nepekpbIT.B cnyyae rasoBoi BapoUYHOM NaHeM Takxe
peKkoMeHAyeTCA YyCTaHOBUTb NEPEropOAKY Ha TOM XKe PaCCTOAHUM.

Ecnu cTtonelwHvua BbinonHeHa u3 AepesBa, I'IOKpOVITe NOBEPXHOCTb
cpesa cneunasnibHbiM repMeTuKom, uToObl 3aLLUTUTL ee OT AeHCTBUA
Bnaru.

MoHTax npubopa

YKkasaHue: [1pu ycTaHOBKE BapO4HOW NaHesnm UCnonb3ymnte
3aLUUTHBIE NEPYATKHM.

CHUMUTE peLLETKU, PYYKHM, KPBILLKK FOPENOK U KOpMyca ropenok.

OCTOpPOXKHO NepeBepHUTE NPUOOP U YNIOXKUTE Ero Ha MArKoe
nonoteHue. MNpu aTom cneauTe 3a TeM, YToObl HE NOBPEAWTL AeTanu
CUCTEMBbI MoKuUra.

BxoaAwan B KOMMIEKT BAPOYHOW NaHenn KneAwanAcA NpoKnaaKka
npenoTepallaeTt noatekaHue. Haknewre ee Ha CcToneLlHUUy no
KOHTYpYy OTBEPCTHUA ANA BapoyHoW naHenu. OHa AomKHa NpOXoAnTb
Mo Kparo Bblpesa.

480:490+2

YTo06bl 3aKpenuTb BAPOUHYto NaHenb B Tymoe:

1. Bo3bMuTe 13 naketa ¢ NpUHaANEe>XXHOCTAMU 3aXKNUMbl U MPDUBUHTUTE
UX B NOKa3aHHOM Ha PUCYHKE MONOXEHUH TaK, YTOObI OHW MOrn
cBo60AHO BpallaTbes.

2. BcTaBbTe BapouHyt0 NaHesb B NOArOTOB/IEHHOE OTBEPCTHE W
BbIPOBHAWTE ee.

HaxxmuTe Ha Kpana naHenu Tak, ytobbl BapoyHas naHesnb onepnach
Ha KpaW CToneLuH1UbI Mo BCeMy NepuMeTpy.

3. PassepHMTe 3aXXUMbI U TYro 3aTAHUTE UX.
[Mono)keHne 3aXXMMOB 32BUCUT OT TONLLMHBEI CTOMNELUHULUbI.

3ar|peu.|aeTCH npuknenBatb I'IpMéOp K cTonewHuue ¢ noMoLLbo
CUJTNKOHA.



YcTaHoBKa npubopa

PaccroAHune Mexay BepxXHUM Kpaem NnnTbl K HWHKHUM Kpaem
BbITAXXKW AO/MKHO COOTBETCTBOBATb YKa3aHUAM NpounssoauTena
BbITAXKH.

Cneaute 3a 1em, yTOObI I'IpVI60p He CABUHYNCA Nocne yCTaHOBKWN.
I'Ipe>+(£le BCero, paccrtoaHue ot rasoBov ropenku NOBbILLEHHOM
MOLLHOCTU A0 NOBEPXHOCTHU cToALlen pAaom Mebenu unu CTeHbl
ZOOJKHO ObITb He MeHee 50 MMm.

[Ho npu6opa HarpeBaeTcA B Npouecce akcnnyarauuu. Moatomy
Mbl PEKOMEHAYEM YCTAHOBMUTb 3aLLMTHYIO MNACTUHY Ha Npubop
CHU3Y.

JleMOHTa)X BapO4YHOM NaHenNu

OtcoeamnHuTe NPUBOP OT SNEKTPOCETH U OT razonpoBoa.

max.150

OTprTMTe BUHTbI 32X KMMOB 1 NOBTOPUTE AENCTBUA, BbIMOJNIHEHHbIE BO
BpeMA MOHTa)ka, B OépaTHOM nopAaake.

MoHTaM, NnoAKNoYEeHHUEe K rasy U 3JIeKTpoCeTHu

MogknroyeHue rasa

MoakntoueHne A0MKHO OCYLLECTBAATLCA TONBKO CNELManucToM C
ZIOMYCKOM MKW IMLIEH3UPOBAHHLIM COTPYAHWUKOM CEPBUCHOMN CNYXOBbi
B COOTBETCTBUM C YKa3aHUAMM, AaHHBEIMKM B "PykoBoacTBe no
MOHTaXy".

JInfA NMUEeH3MPOBaHHOrO CNeunanucTa U1 CepBUCHOM cnymosbl

BHumaHue!

YcTaHoBKM AnA aT1oro nprvbopa yKasaHbl Ha TUMOBOM Tabnuuke Ha
3aaHel cTeHKe npubopa. Bua rasa, Ha KOTOpbIM HACTPOEH AAHHbIN
npubop, oTMeueH 3BE3A04KOM (*).

Ecnu cumBon 3B€3404kM pacnonoxkeH paaom ¢ Haanuceto NG, ato

3HAYMT, YTO NPUOOP HACTPOEH Ha NPUPOAHLIN ras, pALOM C
Haanucbto LPG - Ha CXKMXKEHHbIN ras.

BHumaHue!

Mepea noakntoueHnem npubopa npoBepbLTe, COOTBETCTBYIOT /X
yCNoBMWA NOAKIIIOYEHNUA HA MecTe (BWUA 1 AaBNeHWe rasa) HacTponkam
npubopa. Ecnu HacTpoiiku npubopa TpebyetcA M3MeHUTb, TO
cneayWTe ykasaHuAM, AaHHbIM B "PyKOBOACTBE MO MOHTaXy".

BHumaHue!

3107 I'IpVI60p He NoAKNKYEeH K OTBOAY AbIMOBbLIX ra3oB. OH fgomkeH
ObITb MOAKIIOYEH B COOTBETCTBUU C npeanmcaHnMAMU NO MOHTaXKY U
BBeZleH B 3KCryaTauumio. He noakntovante I'IpVI60p K AbIMOXoA4y.
JomKHbl ObITb cobntoAeHbl Bce HOPMbI BEHTUNALNH.

BHumaHue!

I'Io,qr(moquMe rasa 4O/MKHO OCyLLleCTBNATbCA CTaUMOHAPHO (T. e. He
yepes BpeMEeHHbIENOAKIOUYEHWA) UMK Yepes CrieLnabHbli
6e30nacHbli ra3oBbIi LLNAHT.

BHumaHue!

Ecnu ucnonbayetca 6e3onacHblii ra3oBbli LWaHr, yoeauTech YTo OH
He 3alleMneH U He caasneH. LLinaHr He fomkeH conpukacarbea ¢
ropAyer NOBEPXHOCTLIO.

BHumaHue!

CoeauHeHWe JOMKHO UMETb NErko AOCTYMHbIA 3anopHbIA KpaH.

Mpaeuna TexHUkn 6esonacHocTH

HomuHanbHble 3HaYeHUA AaBneHuA npu skcnnyataunu npwéopa
cocTtaBnAaroT

AnA npupoaHoro rasa (G20) 20 mbap, ana npupoaHoro rasa (G25)
25 mbap, AnA CxkmKeHHoro rasa (G30) 30 m6ap, ANA CHHUIKEHHOTO
rasa (G31) 37 m6ap. CobntozaiiTe ykasaHHble 3HaYeHUA AaBreHuA
npu aKkcnyartauun npuéopa. Bece AaHHbIE Ha TMMOBOI Tabnnuke
npubopa NpPMBOAATCA C YYETOM BbiLLEYyKa3aHHbIX 3HAUYEHUI
nasnexua. MpoussBoauTenb He HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a
nocneacTBUA UM PUCK, CBA3AHHLIE C KCNnyaTauuei npubopa ¢
HeAonyCTUMbIMK 3HAYEHUAMU AaBNEHUA.

A HecooTtBeTcTBylOLLIEE AaBNEHHE ra3a B
rasopacnpeaenurenbHon ceTu!

Ecnu naBnenue rasa ana npupoaHoro rasa (G20) Bellle Yem

25 mbap, anA npupoaHoro rasa (G25) seiwe yem 30 mbap, anAa
CXKWXKeHHoro rasa (G30) Bbille YemM 36 MOap, ANA CHHUIKEHHOTO rasa
(G31) Bbiwe yem 45 mbap, B LenAx 6e30nacHOCTH YCTaHOBUTE Ha
npvoop NOAXOAALLMIA perynaTop AaBneHua rasa. [oaxntouerue,
TexoBCNy)KMBaHWE U HACTPOMKA perynATopa AaBneHWUA rasa AOMKHbI
BbINONHATLCA KBANMPULMPOBAHHLIM CNEeLUanucToM, UMEOLLIMM Ha
3T0 paspelueHune. Ecnu Bbl He 3HaeTe, Kakoe AaBneHue B
rasopacnpezenuTenbHoi CeTv B BalLeM AOMeE, YTOYHUTE ero B
MECTHOI rasoBow cny»6e.
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HeMCHPaBHOCTM cUcTeMbl rasocHabmeHus/
3anax rasa

Ecnu Bbl no4yyBCTBOBa/IM 3anax rasa uiu 06Hapy>+(14rw|
HencnpaBHOCTb B CUCTEME Fa3OCHa6)KeHVIH, HeobXx0AMMO:

A NoPAOOK OENCTBUH B CITYYAE, ECIU Bbl
NOYYBCTBOBAJIU 3AMNAX FA3A!

YTeuka rasa MOXeT NpUBECTH K B3PbIBY.

Ecnu Bbl NOYyBCTBOBanM 3anax rasa Unu sameTUnu
HeucnpaBHOCTb Ha rasonposope, cneayer:

cpasy »Xe nepeKpbITb NoAady rasa wim 3aKpbiTb BEHTUIb ra30BOro
6annoHa,

cpasy e 3aTyLutb OTKprTbIl;I OroHb M NOTYLLKUTb CUrapeThl,

He BK/OYaTb OCBETUTENbHBIE U 3NIEKTPOBLITOBLIE NPUOOPHI, HE
BbIHUMATb LUTENCesbHbLIE BUIKW U3 PO3ETOK, HE MOJb30BATLCA B
MOMELLEHUN CTAUMOHAPHBIM UK MOBWIbHLIM TenedoHOM,
OTKPbITb OKHA W XOPOLLO NPOBETPUTL NOMELLEHME,

NO3BOHWUTb B CEPBMUCHYIO UMK rasoByto CRyxoy.

MoaknroueHue K anNeKTpoceTU
BHumaHue!

JosepbTe ycTaHoBKy npubopa cneunanmcTaMm CepBUCHON CIy>KBbl.
[nA noakntoyeHnA Heo6X0AMMO HanMuve NpeAoxXpaHUTens Ha
16 A. Mpubop paccuntaH Ha HanpAXXeHWe anekTpoceTn 220-240 B.

Mpu naaeHnn HanprxeHuA anekTpoceTh HMxe 180 B nepectaér
OYHKLMOHUPOBATb ANEKTPUYECKUIA MOAMKMT.

Ha HeucnpaBHOCTH, BO3HUKLLME U3-3a HEMPAaBUILHOO
noAkntoueHusa npubopa, rapaHTua He pacnpocTpaHAeTcs.

[nA 3ameHbl NOBpeXxXAeHHOro cetTeBoro kabensa oBpatutechb K
U3roTOBMUTENIO, B €M0 CEPBUCHYIO CIYXOY UNK K
KBaMPUUMPOBAHHOMY INIEKTPHKY.

AnA cepBUCHOI cnymO6bi

BHumaHue!

MoakntoueHne Npubopa K ANeKTPOCETU AOMKHO BbINONHATLCA TONBKO
CNEeLMancToM CePTUGULMPOBAHHON CEPBUCHOMN CIyKOBbI.
CobntoaaiTe NpeanucaHuA MeCTHOro NPeANpUATUA Mo
3NEKTPOCHAGKEHHIO.

Tunbl NOAKNFOUYEHUH

JaHHble yKasaHuA AENCTBUTENbHBI TONBbKO ANA YyCTaHOBKH npwéopa B
CTpaHax, yKa3aHHbIX Ha TUNoBOW Tabnuuke.

YkasaHue: Ecnu npubop ycTaHaBnuBaeTcA, NOAKIOYAETCA U
Ucrnonb3yeTcA B CTpaHe, He YKasaHHOM Ha TUMOBOW Tabnnuke,
cneayet Ucnonb3oBaTtb PyKOBOACTBO MO MOHTaXKy U NOAKMHOYEHHUIO,
cozep)KaLllyto MHPOpMaLUIO 00 YCNOBUAX MOAKIHOUYEHUA,
NENCTBUTENbHBIX B COOTBETCTBYHOLLIEN CTPaHe.

MoAKNtoYEHWE K rasy AOMXKHO BbiTb OCYLLECTBIEHO TaKUM 0Bpasom,
4T06b! BbIN CBOBOAHLIN AOCTYN K 3aMOPHOMY KpaHy.
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BHumaHue!

MoakntoyeHue nprbopa AOMKHO BLINOAHATLCA B COOTBETCTBUM C
napameTpamu, ykazaHHbIMU Ha TUMOBOW Tabrnyke.

BHumaHue!

Hanpsa)keHue B ceTM AOMKHO COOTBETCTBOBATL 3HAYEHMIO,
YKa3aHHOMY Ha 3TUKETKE WNK TUMOBOM Tabnuuke.

BHumaHwue!

MoakntoyYeHUe K 3NEKTPOCETU LOMKHO BbITb BLINOHEHO B
COOTBETCTBUM C IEUCTBYIOLLMMM NpeanncaHuaMU. PoseTka AomKHa
ObITb NErkoAOCTYMHa, YToOLI NPUMOOpP B clnyyae HeoBXoAMMOCTH
MOXHO ObIN10 BLICTPO OTKIIFOUYMTL OT ANEKTPOCETH.

BHumaHue!

JomkeH ObiTb YCTaHOBIEH BhIKOYATENb C pasMblKaHMeM BCEX
MoMOCOoB.

BHumaHue!

Hukoraa He ucnonb3yiTe yAIMHUTENN U TPOUHUKM.

BHumaHue!

B uenAx 6esonacHOCTM paspeluaeTcA NoAKIYaTb 3ToT npudop
TOMNBKO K 3IEKTPUYECKON CeTU C 3asemneHnem. Ecnu posetka ¢
3a3eMJ/IEHWEM HEe COOTBETCTBYET NpeAnvMcaHuaAm, 3alumta ot
nopaxeHna 3NEKTPUYECKUM TOKOM He rapaHTUpyeTcA.
BHumaHue!

Ina noakntoyeHna npubopa cneayet UCMofb3oBaTh Kabenb
Tina H 05 W-F vnu apyroi aHanormyHblin kabensb.

MoakntoueHre anA moaenei ¢ ceteBbiM Kabenem 6e3 BUNKK
(onuunA):

BHumaHue!

Mpubopbl ¢ TPEXMOMOCHBIMU KaBenAMM JOMKHLI UMETb 3a3eMIIEHHE.

CoeaunHNUTE XMnbl C CETEBbIM Kabenem B COOTBETCTBUU CO
crneayroLlen UBETOBOW MapKUPOBKOW:

3eneHblit/>kenTbii 3asemnenve @

CuHun# He#itpanb

KopuyHeBbINn daza

Mpu HeoBX0AMMOCTH 3aMeHbl ceTeBoro kabena: MoacoeanHute
Kabenb K NpUBopy B COOTBETCTBUM C INEKTPUUECKOW CXEMON.

MoakntoueHue npupoaHoro rasa (NG)

Mpu ucnonb3oBaHun npupoaHoro rasa (NG) noaxntoueHue
OCYLLECTBIAETCA C MOMOLLbIO ra3oBoit TpyObl UM 6e3onacHoro
rasoBoro LufaHra ¢ pe3bboBbIMU COEAMHEHUAMM HA 0OOMX KOHLaX.

—

Qmax
12,4 %

YcTaHoBwTe rasoByto TpyBy unm 6e3onacHbIi ra3oBbli LUNAHT C
pe3bB0oBLIM COEANHEHUEM (KoY Ha 24) U HOBELIM YMIOTHUTENEM Ha
COELUHUTENILHOM 3NEeMEHTE U NIOTHO 3aTAHUTE.

Mocne BbINONHEHWA NOAKMOUYEHUA NPOBEAUTE NPOBEPKY
repmeTnyHocT. CMm. rnaBy «[poBepKa repMeTUYHOCTU».



YkasaHue: [InA noakntoueHua npubopa ucnonbayiite
Z[MHaMOMETPUYECKUI KITHOY.

S

AN
@ max. %

$%.\ /+©+

“ 12,4 2

YKasaHue: Ecnu TpebyeTtca UMIMHAPUYECKOe CoeanHeHue,
3aMEHUTE YCTaHOBIEHHbI Ha 3aBOAE 32)XKMM Ha LMIIMHAPUYECKHI
32)KUM U3 KOMMNEKTA NPUHAANEKHOCTEN.

JlonycTUMble TMMbl NOAKNFOYEHUH NPUPOAHOIO rasa no cTpaHam:

CtpaHa EN 10226 R'> EN ISO 228 G'2

(TS 61-210 EN (TS EN ISO 228
10226 R'2)  G'%)

AT  AsctpunA X
BE bBenbrua X
CH Lsewuapua X
DE TepmaHnuAa X
ES  MWcnaHua X X
FR  ®paHuua X
GR [peuus X
IT Utanua X X
NL  HuaepnaHabl X
PT  TMoptyranua X X
HR  Xopsatua X
SL  Cnosehnuna X
XS  Cepbua X
DE  Typuwuna X X
PL  TMonbwa X X
RO  PymbiHuAa X X
AE OA3 X
ZA  KOxxHas Adpuka X
HU  BeHrpun X
RU  Poccun X
GB  AHnrnua X

MoaknroueHue cxuUmMeHHoro rasa (LPG)
BHumaHue!

Cobntozaiite TpeboBaHuA, AEMCTBYOLLME B BaLLEN CTpaHe.

Mpu ncnonb3oBaHun CxxmxeHHoro rasa (LPG) ero noakntoueHune

ocyLlecTBnAeTcA C NOMOLLUbIO ra3oBOro wnaHra unu ctaumoHapHoro

COoeINHEHHUA.
BaxkHo Y4uUTbIBaTb MPU NCNONIb30BAHUM ra3oBOro LwiaHra:

Ucnonbayiite 6e30nacHbIi UK NNaCTUKOBLIN ra3oBbIi LUNaHT
(anameTp 8 mm).

LLInaHr pomkeH BbiTb 3apUKCMpPOBaH B MecTe NMOAKIOUEHHUA C
MOMOLLIbIO MOAXOAALLEro 3NeMeHTa KpenneHua (Hanpumep,
XomyTa).

LLinaHr aomxeH 6bITb KOPOTKUM M 2BCONKOTHO FrePMETUYHBIM.

OnuHa wnaxra He JomkHa npesbiWwatb makc. 1,5 m. Cobntoaaitre
ZlefCcTBYyIOLLME ANPEKTMUBSI.

3amMeHANTe rasoBbIi LWNAHT He pexXe 0AHOro pasa B roa.

YcTaHoBWTe 6e30MnacHbIi ra3oBbli LUAAHT U NNOTHO 3aTAHUTE NYTEM
BBOpauYMBaH1A pe3bOOBOro COeAVHEHUA UK C NMOMOLLbIO 32XKUMHOM

CKOObI.

Mocne BLINOAHEHUA NOAKNOUEHUA NPOBEAUTE NPOBEPKY
repmeTMyHocTu. CM. rnaBy «[poBepKa repMeTMYHOCTU.

LPG:G30,G31
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lNepeHacTpoMKa Ha Apyrou BuAa rasa

Mepbl NpeAOCTOPOMHOCTH

Mepesoa npubopa Ha apyroin BUA rasa MOMeT ObITh
OCyLUueCTBJIEH TOJIbKO cneuuasimCTomM B COOTBETCTBUU C
YKasaHUAMMU AAHHOTO PYKOBOACTBA.

HenpaBunbHOE NOAKNIOUEHHE U YCTAaHOBKa NapaMeTpoB MOryT
cTaTb NPUUUHON Cepbe3HbIX NoBpemaeHun npubopa.
MpoussoauTtens npubéopa He HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a
nospemaeHns nogo6bHoro poaa.

ObpaluaiTte, noxanyicra, BHUMaH1We Ha CUMBOJIbI, YKa3aHHble Ha
TMNoBo# Tabnuuke. Mpwu oTcyTCTBMM cMMBONA, o6o3HavatoLlero Bauy
CTpaHy, NpUaepIKMBanTeCh NpPU BbINOSHEHUN YCTAHOBOK
npeanucanvi, AencTeytolimnx B Balen ctpaHe.

Mepea MoHTa)KoM npuGopa oCcBeLOMUTECH O BUAE U [ABNEHUU rasa
MecTHOM rasoBoi ceTu. MNMepea 3anyckom npubopa ybeantech B TOM,
UTO BCE YCTAHOBKM Bbl/IM BHIMNOHEHbI BEPHO.

CobntoaaiTte peroHasnbHble U MEXAYHAaPOAHbIE NMOMOXEHUA U
TpeboBaHuA.

Bca MHpopMauma o napameTpax NMoAKNOUYEHNA COAEPIKUTCA Ha
TMNOBOM TabnMuKe Ha HWXHeH cTopoHe npubopa.

BHecuTe aaHHble B cneaytoLuyto Tabnumuy:

Homep n3aenva (Homep E),

3aBsoackoi Homep (FD),

BHecute naHHble 06 ycTaHOBKax ANA BUAA rasa/AaBneHns rasa
3aB0OAa-M3roToBUTENA, a TakxKe 06 yCTaHOBKax AnA BUAA rasa/
JaBneHvnA rasa, AeNCTBYIOLLMX Nocne NepeBoAa Ha APYroi BuA rasa,
B CNeayoLLyto HWKe Tabnuuly.

Howmep E Homep FD

CepBucHan cnyx6a?

Bua rasa/naBneHue rasa
JaHHble Ha TMNoBOK1 Tabnuuke

Bua rasa/naBneHue rasa

[aHHble nocne nepesoaa Ha
ApyroW BuAg rasa

M3meHeHWA ycTaHOBOK Npubopa, a TakyKe BUA NOAKMOUEHUA UMEIOT
BaXKHOe 3HauyeHne AnA 6e30nacHOCTH aKcnayaTaumm.

MNMepeBon Ha apyrou BUA rasa
[a3oBbIM LwTyuep noAnexuT 3aMeHe.
CDOpcyHKVI ropesioK noanexxar sameHe.

B 3aBMCMMOCTH OT yCTaHOBOK rasa, BbINMOHEHHbIX Ha 3aBoAe-
usrotosuTene, 6annacHble XWKIEPbl KPAHOB FOPENOK AOKHbI
6bITb 3aMEHEHbI UK BBEPHYTHI A0 yropa.

Lincdpbl Ha dopcyHkax nokasbiBatoT nx anameTp. bonee
noApoOHyo MHMOoPMaLMIO 0 NOAXOAALLMX AnA Npudopa Buaax rasa
1 COOTBETCTBYIOLMX (POPCYHKAX ra30BbIX FOPENOK MOXHO HaWTV B
pasnene «TexHN4YecKne xapakTepuctnkm — [as».

Mocne nepesoaa Ha Apyroi BuA rasa

Mocne nepeBoaa Ha Apyrov BMA rasa cneayet BbINONHWTL
NPOBEpPKY repmeTuyHocTH. [na atoro cMm. pasaen «[poBepka
repMeTUYHOCTU .

Mocne nepeBoaa Ha Apyrov BMA rasa cneayert NpoBepuTb
ropeHue. [na atoro cm. pasaen «[1paBunbHoe ropeHue».

BnuwwuTe HOBLIM BUA rasa M HOBOe AaBneHue rasa B tabnuuy. Ana
3TOro cM. paszen «Mepbl NPEA0CTOPOIKHOCTU .
BHumaHue!

Mocne nepeHacTpoOMKK Ha ApYrov BUA rasa cnefyer Hakneutb
HaKNenKy ¢ AaHHbEIMK O BMAE rasa v 3BE3J04YKON Ha
npeaycMOTPEeHHOEe MeCTO Ha TUMOBOM TabMuKe ¢ HaAMUChIO
COBJIFOAATb OBA3ATEINbHO.
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HeTtanu anAa nepeHacTpoOMKHU Ha ApyroM Bua
rasa

Hwke npeacTtaBneHbl M306paykeHns feTanei, HeoOXoAMMbIX ANA
nepeHacTPoWKW Ha Apyroi BUA rasa.

[na onpeaeneHna BepHbIX NapaMeTpoB GOPCYHOK CM. Tabnuuy
«TexXHUYEeCK1e XapaKTepUCTUKM - ras».

Bceraa ucnonb3yiTte HOBbIW YNNOTHUTENb.

CoeaunHuTENbHbIE 3NeMEeHThI ANA NOAKNOUEHUA rasa MoryT
pasnuuaTbCA B 3aBMCHMOCTHM OT BUAA rasa v AeiCTBYIOWMX B CTpaHe
TpeboBaHui.

(*) Bes naHHbIX AeTanen 3anpeLuaeTcaA BbIMOMHATL NOAKIIOYEHNE
rasa.

BannacHbIf UKNEp

dopCcyHKa ropenku

,o
SN

(@

(*) YnnotHuTennb

(*) CoeanHUTENbHbIN aNEeMEHT ANA
NPUPOAHOro rasa

(NG: G20, G25)
TS 61-210 EN 10226 R
EN 10226 R'2

(*) CoeanHUTENbHbIN 3NIeMeHT ansa
NPUPOAHOro rasa

(NG: G20, G25)
TS EN ISO 228 G2
EN ISO 228 G'/2

(*) CoeanHUTENbHbIN 3NIeMeHT ansa
CHUeHHoro rasa (LPG: G30, G31)

Pe3sb60Boe coeaAuHeHHe




MepeBon npubopa ¢ NpUpPoAHOro rasa Ha
CHMUeHHbIX ras (LPG)

Mpwu nepeHacTpoiike npubopa c npupoaHoro rasa (NG: G20, G25) Ha
CMXKeHHbIY ras (LPG: G30, G31):

3ameHuTe nepexodHvK AnA NPUPOAHOro rasa Ha npubope TpyobKom
ANA NOAKIKOUYEHUA CHIKEHHOTO rasa.

m CHayvana ocnabbTe 6e30nacHbli ras3oBbli LWAHT WX ra30BYHO
Tpyby v oTcoeanHUTE OT Npubopa.
Ina atoro oTcoeanHuTe rasoByto Tpyoy unu pesb6osoe
coeavHeHne 6e3onacHoOro ra3oBoro LunaHra (KoY Ha 24) ot
coeAnHUTEeNbHOro anemMeHTa AnAa NoAKMrYeHunAa
rasa(yaeprusanTe Knroyom Ha 18). Puc. 1.

CH/MMTE COeANHUTENbHDBIN 3NeMeHT (yAeprHuBanTe Knro4yom Ha 13) ¢

pe3b60BOro CoeAMHEeHWA ra3oBoro LunaHra npuéopa (knkou Ha 24). Puc.
2.

=

A

SR

[Mpun ncnonb3oBaHumn cxxunrkeHHoro rasa (LPG) ero noakntouexune
OCYLLECTBNIAETCA C MOMOLLbIO FA30BOrO LUIaHra Uav CTauvoHapHOM
TpyOhl.

m Brno)kute HOBbIN YNNOTHUTEND B COEAUHUTENBHBIN ANEMEHT.
CneauTe 3a npaBUibHbIM NOMOXEHWEM YNAOTHUTENA.

= YCTaHOBUTE COEANHUTENBHLIN 3NIEMEHT (YAEPHUBaNUTE KNHOUOM
Ha 13) B pe3b00oBOe coeIMHeHWe rasoBoro LwnaHra npuéopa (Knoy
Ha 24).

m YcTaHoBuTe 6e30nacHbIi ra3oBbli LNAHT U NIOTHO 3aTAHUTE MYTEM

BBOpaunBaH1A pe3bOOBOro COeAMHEHWA UK C MOMOLLbIO
32XKMMHOM CKOObI.

m [TpoBepbTe repMeTUYHOCTb, CM. rnasy «[1poBepka
repMeTyHocTu». OTKPOWTE rasoBbli KpaH.

YKasaHue: [Ina nepeBoaa Ha Apyrov BUA rasa cneayet
Ucnonb3oBaTb AMHAMOMETPUYECKHIA KItou.

MepeHacTpoiika Nnpubopa Co CHHUKEHHOrO rasa
Ha NPUPOAHbLIN ras

Mpu nepeHacTpoiike npubopa co cxxmkeHHoro rasa (NG: G20, G25)
Ha npupoaHbii ras (LPG: G30, G31):

Mpu ncnons3sosaHun npupoaHoro rasa (NG) noaxntoueHue
OCYLLECTBNIAETCA C NOMOLLbIO ra3oBoi TPyOkl nnu BesonacHoro
rasoBoro LunaHra ¢ pe3b0oBbIMU COEAMHEHMAMM HA 0B0MUX KOHLAX.

m 3ameHuTe TPyOKy NOAKNIOUEHUA rasa Ha Nnpudope NepexoaHUKOM
AnA npupoaHoro rasa. CHayana ocnabbTe pe3sboBoe coeanHeHune
6e30nacHOro rasoBoro LUnaHra (NP1 HanMumm) UK 3aXKUMHYH
ckoBy v oTcoeanHuTe ot npubopa. Puc. 1.

CHUMUTE COeAMHUTENBHDIA ANEMEHT (yaepHuBanTe KNoYom Ha 13) ¢

pe3bBOBOro CoeIMHEHUA rasoBoro LWnaHra npubéopa (kntod Ha 24). Puc.
2.

u Brno)ute HoBbIM YNNIOTHUTENb B COEANHUTENBHBINA 3NIEMEHT.
CneawTe 3a NpaBUibHLIM NMONOXEHUEM YNNOTHUTENSA.

= YCcTaHOBWUTE COEAMHUTENbHBIM SNIEMEHT (YAEPHUBaAUTE KINHOUOM
Ha 13) B pe3b00oBOe CoeanHeHWe rasoBoro LwaHra npudopa (Knoy
Ha 24).

m YcTaHoBuTE rasoByto TpyGy uiu 6e3onacHbii rasoBbli WAAHT C
pe3bBOBLIM COeIMHEHUEM (KIHOU Ha 24) U HOBLIM YNIOTHUTENEM
Ha COEZIMHUTENBHOM 3NIEeMEHTE U MIOTHO 3aTAHUTE.

u [poBepbTe repMeTUyHOCTb, CM. rasy «[posepka
repMeTuyHocTH». OTKPOMTE rasoBbli KpaH.

YKasaHue: [1nA nepeBoaa Ha Apyrov BUA rasa cneayet
1cnonb30BaTbh AMHAMOMETPUYECKHNIA KoY.

20-25
Nm

NG:G20,G25}

3ameHa conen ropenok

Mocne 3ameHbl ra3oBoro LWTyluepa Ha npuéope Npu nepesoae Ha
Apyroi BuA rasa Heo6Xxo4nMOo 3aMeHWUTb BCe comnna ropesok. [na
3TOro Hy>XHO BbINOJIHUTL cneaytoLllee:

1.YcraHoBWTE BCe PerynaTopbl Ha NaHenu ynpasfieHnA B NoNoXeH1e
«BbIKJ1».

2. Mepekpoiite noaayvy rasa.
3. CHUMUTe peluéTKy ANnA nocyabl U AeTasnn ropenku.

4. CHAMUTE comnna ropenok (LUeCTUrpaHHbIi KoY ¢ pacTBOpoM Ha 7
MM).

85

5. inA onpeneneHns conen ropesku cMm. Tabnuuy B pasaene
«TexHUYecKne xapaKTepucTukn — as».
BcTaBbTe HOBble POPCYHKM B COOTBETCTBYIOLLME FOPESKH.

Mocne 3ameHbl POPCYHOK BLIMOMHUTE NPOBEPKY repMeTuyHoCTH. [nA
aToro cm. pasaen «lpoBepKa repMeTUYHOCTHU.
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** OnuuA: [eicTBuTenbHa TONBKO ANA HEKOTOPLIX MoAEeNen.

YKasaHue: [InA BapouHbIX NaHenen, ocHalléHHbIx ropenkoin Wok

PerynupoBKa unuv 3ameHa 6annacHbix
XUKNnepoB

BainacHble »xuknepbl npeaHasHaueHbl ANA PErympoBKu
MWHWManbHOW BbICOTbI NaMEHW FOPENOK.

MoaroTtoBKa
Mepekpoiite noaadvy rasa.
A OnacHocTb yaapa Tokom!

OTcoeanHUTE NPUBOP OT INEKTPOCETH.

1. YcTaHoBUTe BCe perynaTopbl MOLIHOCTW Ha NaHeNu ynpasneHua B
nonoxxexune «BbIKJ1».

2. OCTOPOXKHO OTTAHUTE BCE PYUYKU BBEPX.

o»

PerynupoBKa unu 3aameHa 6anacHbIX XUKNEPOB NpHU nepesoge
C NPUPOAHOrO ra3a Ha CHUMKEHHbIN ras:

AnA mogenei ¢ NPAMbIM AOCTYNOM K 6ainacHbIM MUKnépam
(onuwuAa):

3atAHnTe BaiinacHble XXUKNEpbl Yepes CUBHbLIE OTBEPCTUA B
BapOYHOM NaHenu Ao ynopa.

PerynmpoBka 6ainacHbiX XXWKIEPOB ropesiok BO3MOXHa Yepes
CNIMBHbIE OTBEPCTUA, KOTOPLIE CTAHOBATCA BUAHbI NOCIE CHATUA
py4eK nepekntoyartenen ¢ naHenu ynpasneHua. [ina atoro sBeaunte
oTBEpTKY ( Ne 2) ¢ nnock1Mm nessreM yepes ClMBHblE OTBEPCTHA
(cneawnTe, yToBbI NPU STOM HE NOBPEANTL Kabenu) 1 3aTAHNUTe
BaiinacHble XMKNEpPLI Ao ynopa.
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Ina moaenei 6e3 npAMoro AocTyna K 6aMnacHbIM XUKNépam
(onuwuAa):

OnAa nonyyeHuA aoctyna K 6ainacHeIM XXUKNEpam cneayet CHATb
BapouHyto naHenb. CM. rnaBy «[JeMOHTa)k BapOYHOM NaHenn».

[Mocne aemoHTaXka Bapquoﬁ naHenu CHUMUTE BIOK NoaXkura Ha
rasoBbIX KpaHax.

Mocne aToro Heo6xo0AUMO 3aTAHYTH 0 ynopa 6annacHbIe XKUKNEPBI.

o

@ =
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3arem cHoBa yCTaHOBUTE 610K NoaKura u BapO4HYHO NaHesb, Kak
OnucaHo B rnaee «YcTaHoBKa BapOHHOVI naHenn».

PerynupoBka unu 3ameHa 6ainacHbIX UKNEPOB NpU nepesoge
CO CKMIKEHHOrO rasa Ha NPUPOAHbIN ras:

HeobxoAnMo 3aMeHUTb Bce BainacHble XukNépbl npubopa. Cm.
rnaey «JleMOHTa)K BApPOYHON NaHenu».

Mocne fieMOHTaXka Bapo4YHOM NaHenu CHUMUTE BNIOK NoKura.
Mocne aToro HEOGXOAUMO BHINONHUTL AEACTBUA, ONUCAHHLIE B rNaBe
«3ameHa 6annacHbIX XXUKNEPOB».

3artem cHoBa yCTaHOBUTE 610K NOZPKMra U BbINOSHUTE ZEeNCTBUA,
onucaHHble B rnaeBe «YcTaHoBKa Bapquoﬁ naHenn».



JemoHTam Bapquoﬁ naHenu 3.MpoBepbTe ynnoTHUTeNn 6annacHbIX XMKNEPOB Ha NPaBUILHOCTL
yCTaHOBKM 1 6esynpeyuHoe GyHKLMOHMpOBaHHWe. 3anpeLlaeTca

1. CHUMHUTe peLLeTKy ANA NOCYAbI, PY4YKU M A€Tann ropesoK. “cnonb3oBaThb GainacHble XUKNEPbI ¢ AePEKTHLIMU

YNNOTHUTENAMM.

4. BcTaBbTe HoBble HainacHble XXUKIEPbI U NIOTHO 3aTAHUTE.
Y6eauntechb, 4To Bce HannacHble *KUKNEpbl 3aKpenneHbl Ha

2. BblBepHWTE BUHTLI KpEMieHUA ropenoK K BapoyHOW naHenu. NpaBUIbHbLIX MecTax.
q 5.Ha atom atane 06s3aTtensbHO BhINOAHUTE NPOBEPKY
» repMeTMyHocTU. CM. rnaBy «[poBepKa repMeTUUHOCTU.

YcTaHOBKa BapOUYHOW naHenu

YcTaHoBKa npousBoanTcA B 06paTHOM NocnenoBaTeslbHOCTH.
1. Cneaute, uTo6bl Npu padoTe He ObINK NOBPEXAEHbI Kabenu 1
Zpyrve coeanHeHuA.
OCTOpPOXKHO ycTaHOBUTE BIOK MoXKUra.
® 2. OCTOPOXHO YCTaHOBUTE BapOYHYIO NaHeNb Ha FOPENKM.
YCTaHOBWTE BUHTHI KPEMIEHUA FOPENOK Ha BapOYHOW NaHenu.

y y 1

3. Mozenu ¢ aneKTpUYecKoit KoHdopKoi (onuua): Mocne BHumaHue!
BLIBOPAYNBAHNA BUHTOB KPEMeHUA ropesiok NepeBepHUTe Cnenute 3a TeM, UTOBbl YNOTHUTENMU TEPMOINEMEHTA U CBEUM
BapOYHYIO NaHENb U OTBEPHUTE FaiKy KPEnmEeH!s SNEKTPUYECKON MOKUra NOZl BAPOUHOM MaHENbIO HE yrau.

KOHQOPKY. 3. [InA Moaenen ¢ 3/1eKTPUYECKON BAPOUYHON NaHenbio (OnuuA):

nocne BblBOpauMBaHWA BUHTOB KpeEneHUA ropenok nepeBepHUTe
BapOYHyIo NaHesb U OTBEPHUTE ranKy KpemnieHna 3NeKTpUYEeCcKon
KOH(pOPKM.

Mocne perynnMpoBKu KU 3ameHbl 6ainacHbIX MUKNEPOB

1.MpaBuibHO YCTaHOBUTE HUXKHWE YaCTU FOPENOK B COOTBETCTBUM C
UX pasmMepoM U BCTaBbTe CBEYM MOAXKUra B COOTBETCTBYHOLLME
OTBEPCTUA PAAOM C HKHUMM YaCTAMM ropenoK. YctaHoBuTe
3ManMpoBaHHbIe KPbILLKK ropenok (obpaTtute BHUMaHUe Ha
pasmMepbl) N0 LEHTPY HA COOTBETCTBYOLLME HWMXHUE YacTu
rOpEenoK.

2.CHoBa ycTaHoBUTE AepyKaTenn/peluéTKu ANA KacTprosib Ha MecTo.

4. Bo3bMWTe BApPOYHYHO NaHesb No 60Kam ABYMA pyKamu v 3. OCTOPOXKHO HaZleHbTe PYUKU NepeKmoyaTene.

OCTOPOXHO MPUNOAHNMAUTE. 4.Ha aTom atane obAsaTensHo nposepbTe CcTabUNbHOCTb NNaMeHu

o . ropenok. CMm. rnaBy «CTaBunbHOCTb NIAMEHU>.
3ameHa 6annacHbIX KUKInepos

1. BoiBepHUTE BainacHble XUKIEPbI C NMOMOLLbIO OTBEPTKU C
nnockum nessuem ( Ne 2). M3Bnekute 6annacHble XUKNEpSI.

5.poBepbTe NpPaBUNbLHOCTL GYHKLUMOHMPOBaHUA Npubopa.

2. Bolbepute B Tabnuue HoBble NOAXOAALLME BainacHbIe XUKNEPhI B
3aBMCMMOCTH OT BUAA rasa, Ha KOTOPbIi BbINONHAETCA
nepeHacTporka. CMm. rnaBy «TexHUYECKMUE XapaKTEPUCTUKH - ras».
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NpoBepka repmMeTUYHOCTU U PYHKLIMOHUPOBAHUA

A OnacHocTh B3pbiBal!

M3beraiite uckp. He NpuMeHANTe OTKPLITLINA OroHb.
BbinonHANTe NPOBEPKY repMETUYHOCTH TOIbKO C MOMOLLIbHO
NMOAXOAALLEro a3po3ons.

JencTBUA B cnyuyae yTeUKH rasa

3akpoiiTte nofauvy rasa.

TlwaTtenbHO NPOBETPUTE MOMELLEHUE, B KOTOPOM MPOM30LLNA yTeuka
rasa.

Ewé pas npoBepbTe MecTa NoACOeANHEHUA rasonpoBoAa U conert.
Ewwé pas npoBepbTe repMeTUYHOCTD.

I'IpOBepKa repMeTMyHOCTU A0/MKHA BbINOJIHATLCA ABYMA NOAbMU B
COOTBETCTBMUU CO CleAyroLMMN YKa3aHUAMMN.

lNMpoBepKa NoAKNIOYEHUA rasa

1. OTKpoWiTe noaady rasa.

2. HaHecwuTe Ha noakntoyeHue rasa adpo30Jib AnA 06Hapy)KeHVIF|
YTEeUKH rasa.

Ecnu 06pasoBanuck ManeHbKWe ny3bipbKy UK NeHa, roBopALLue 06
yTeuke rasa, cneflyimte ykasaHvAM, AaHHbIM B pasgene «[leicteuA B
cnyyae yTeuku rasa».

lMpoBepKa conen ropenox

1. OTKpoiiTe nogadvy rasa.
MpoBepbTe repMeTUYHOCTL KaXKAOro conna.

2. OCTOpOXHO 3aKpoWTe OTBEpCTUE NPOBEPAEMOW COoMnna ropenku
nanbLuem MM NoAXOAALLMM NPUCTOCOBNEHUEM.

3. HaHecuTe Ha conno aspo3onb AnA 06HaPY)KEHWA YTeuKH rasa.

4. Hayxmute nepekntouatenb Bulbopa GyHKLUWA U NOBEPHUTE ero
NpoTWB YacoBoi cTpenku. K conny ByaeT noaaH ras.

Ecnu obpasoBanuck ManeHbKue ny3blpbKu UK NeHa, rosopALumue o6
yTeuke rasa, cneaymte ykasaHuam, AaHHbIM B pasaene «[ledcteua B
crnyyae yTeuku rasa.

I'IpOBepKa perynupoBoYHbIX BUHTOB

1. OTkponTe nogavy rasa.

Mo oyepean NpoBepbTE rEPMETUYHOCTL KaXKAOTO
perynMpoBOYHOro BMHTA.

2. OCTOPOXKHO 3aKpOKTE OTBEPCTHUE MPOBEPAEMOro COMNa ropesku
nanbuem Wiav NoAXoAALLMM NPUCrocoBneHnem.

3. HaHecwuTe Ha conno npoBepAeMOW ropesk1 aspo3onb AnA
0BHapy>eHUA yTeUKM rasa.

4. Ha)xmuTe Ha pyuKy perynatopa v NoBEpHUTE NPOTUB YaCcOBOM
cTpenku. K conny 6yaet nosaH ras.

Ecnu oépasoaanmb MaJieHbKKWe Nny3blpbKKU UK NeHa, roBopALlne 06
yTeuKe rasa, cne.uyﬁTe yKasaHuAM, AJaHHbIM B pasaene «[encreuna B
chy4yae yTeuyku rasa».

MpaBunbHoe obpasoBaHUe NaMeHu

FasoBasn ropenka

Mocne u3MeHeHWA BUAA rasa cneayeT NpoBepuTb CTabubHOCTbL
nnameHu 1 06pasoBaHUe CaXKK ANA KaXKOON ropesku.

B cnyyae BO3HUKHOBEHMA OLIMOKK CrieyeT CpaBHUTb NapamMeTpsbl
($OPCYHOK CO 3HaUYEeHWAMM B Tabnuue.

1. 3a)xrnTe rasoBble ropenku, Kak onucaHo B PyKOBOACTBE Mo
aKcnyaraumu.

2.oBepHHUTe pyuKy NEPEKNoYaTena Ha Manoe nnama.
MpoBepbTe, BKIHOYEHA K CUCTEMA 3aLLMTBI OT MNaMEHH,
yAepXvBan nnamaA B nonoxkeHun «Manoe nnama» B TedeHue 1
MMWHYTBI.

3. MNpoBepbTe cTabunbLHOCTL NNaMeHW B NMONOXKeHWAX «Manoe
nnamsa» U «bonbloe nnama». Mnama A0MKHO BbiTb POBHLIM U
cTabunbHbIM.

4. BbLICTPO NOBEPHUTE PYUKY NEpEKoYaTena n3 nojoxeHua
«Bbonbluoe nnamA» B nonoxkeHne «Marnoe nnamsa». [MNosTopuTe
3TOT NPOLECC HECKONbKO pas. MNnamA He JOMKHO KoNbIXaTbCA 1
nponaaartb.
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TexHUUyecKue XapaKTepUCTUKHU - ra3

Hwxe nepevyncneHbl pasinyHble BUAbl rasa c ykasaHunem
HOPMaTUBHbIX 3HAYEHUN.

MapameTpbl GOPCYHOK ANA IKOHOMHUUHOM rOpPenKu

G20 G25 G30
HaBnexue rasa (m6ap) 20 25 29
dopcyHKa (MM) 0,72 0,72 0,50
BannacHbIv XXUKNEp (MM) 0,3 0,3 0,3
Makc. BxoaHaA MOLLHOCTb (KBT) 1 1 1
MuH. BxoaHaA MoLHoCTb (KBT) <0,33 <0,33 <0,33
Pacxoa rasza npu 15 °C 1 1013 m6ap M3/ 0,095 0,111 -
Pacxog rasa npu 15 °C v 1013 mbap r/u - - 73

MapameTpbl GOPCYHOK ANA HOPMaNbHON FOPEsKU

G20 G25 G30
LaBneHue rasa (m6ap) 20 25 29
dopcyHKa (MM) 1,00 0,98 0,67
BainacHbIn *1Knép (Mm) 0,32 0,32 0,32
Makc. BxoaHaA MoOLLHOCTb (KBT) 1,75 1,75 1,75
MuH. BXxoaHaA MoLHOCTb (KBT) <0,35 <0,35 <0,9
Pacxoa rasa npu 15 °C 1 1013 m6ap M3/ 0,167 0,194 -
Pacxog rasa npu 15 °C v 1013 mbap r/y - - 127

MapameTpbl popcyHOK Ana 60NbLIOK ra30BOM FOpenKu (onNumsa)

G20 G25 G30
JaBnexue rasa (M6ap) 20 25 29
dopcyHKa (MM) 1,15 1,28 0,85
BannacHbl# »MKnép (Mm) 0,39 0,39 0,39
Makc. BxogHaA MoLHOCTb (KBT) 3 3 3
MuH. BXoAHaA MoLLHOCTb (KBT) <0,50 <0,50 <1,3
Pacxog rasa npu 15 °C v 1013 mbap m3/y 0,286 0,333 -
Pacxoa rasa npv 15 °C v 1013 m6ap r/u - - 218

MapameTpbl popcyHoK ana ropenku Mini-Wok (onuua)

G20 G25 G30
JasneHue rasa (m6ap) 20 - 29
dopcyHKa (MM) 1,03 - 0,68
BannacHbIv XUKknép (Mm) 0,61 - 0,61
Makc. BxoaHasa MOLHOCTb (KBT) 3,5 - 3,3
MwuH. BxoAHaA MoLHOCTb (KBT) <1,55 - <1,55
Pacxog rasa npu 15 °C v 1013 mbap m3/y 0,314 - -
Pacxoa rasa npu 15 °C v 1013 m6ap r/u - - 240
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	Ú Installation instructions
	Safety precautions
	Before installing
	Preparing the units
	Installation of appliance
	Note
	1. Remove the clips from the accessory bag and screw them into the position indicated so that they can turn freely.
	2. Insert and centre the hob.
	3. Turn the clips and tighten them fully.

	Setting up the appliance

	Removal of hob
	Set-up, gas and electricity connection
	Gas connection
	For the licensed expert or after-sales service
	Caution!
	Caution!
	Caution!
	Caution!
	Caution!
	Caution!

	Safety information
	: If the gas pressure in your gas supply grid!


	Faults in the gas installation/smell of gas
	: What to do if you smell gas!
	If you smell gas or notice any faults in the gas installation:

	Electrical connection
	Caution!
	For the after-sales service
	Caution!
	Caution!
	Caution!
	Caution!
	Caution!
	Caution!
	Caution!
	Caution!

	Connection for models with mains cable without plug (optional):
	Caution!



	Types of connection
	Note
	Connection for natural gas (NG)
	Note
	Note

	Liquid gas connection (LPG)
	Caution!


	Conversion to a different gas type
	Measures to note
	Converting to a different gas type
	Caution!

	Parts for the gas conversion
	Converting the appliance from natural gas to liquefied gas (LPG)
	Note

	Converting the appliance from liquid gas to natural gas
	Note

	Replacing the burner nozzles
	1. Turn off all switches on the control panel.
	2. Shut off the gas supply.
	3. Remove the pan support and burner parts.
	4. Remove the burner nozzles (Allen key 7).
	5. To identify the burner nozzles, see the table in the section entitled "Technical properties - gas". Insert the new nozzles in the corresponding burners.
	Note

	Adjusting or replacing the bypass nozzles
	: Risk of electric shock!
	1. Turn off the switches on the control panel.
	2. Pull of all handles carefully upwards.

	Adjust the bypass nozzles for the conversion from natural gas to liquid gas, or replace these:
	Adjust the bypass nozzles for the conversion from liquid gas to natural gas, or replace these:

	Removing the hob plate
	1. Remove the pan support, the handles and burner parts.
	2. Loosen the hob plate burner connection screws.
	3. For models with electric hotplate (optional): After loosening the burner screws, turn the hob over and remove the connection nut for the electric hotplate.
	4. Grip the hop plate at the sides with both hands and lift it carefully.


	Replacing the bypass nozzles
	1. Use a flat-blade screwdriver (no. 2) to unscrew the bypass nozzles. Remove the bypass nozzles.
	2. Select the appropriate new bypass nozzles from the table in accordance with the gas type to which you are converting. See the section "Technical data – Gas".
	3. Check that the seals on the bypass nozzles are seated correctly and work properly. Only use bypass nozzles with absolutely faultless seals.
	4. Insert the new bypass nozzles and tighten them securely. Ensure that all bypass nozzles have been fastened to the correct taps.
	5. During this phase, you must carry out a leak test. See the section "Leak test".


	Installing the hob
	1. Ensure that the cables are not damaged and the connections do not come loose.
	2. Slowly place the hob onto the burners. Attach the burner screws from the hob.
	Caution!
	3. For versions with an electric hotplate (optional): After you have screwed in the burner screws, turn the hob around and attach the terminal nuts for the electric hotplate.
	1. Insert the lower parts of the burner in the relevant position and insert the ignition plugs into the corresponding openings beside the lower parts of the burner. Place the enamelled burner lids (note the sizes) onto the centre of the appropriate l...
	2. Refit the pan support grids or wire racks.
	3. Fit the control knobs carefully.
	4. At this stage, you must check the burning behaviour of the gas burners. See the section "Safe burning behaviour".
	5. Check whether the appliance is functioning correctly.




	Leak test and function test
	: Risk of explosion!
	Check the gas connection
	1. Open the gas supply.
	2. Spray the gas connection with a leakage spray.

	Checking the burner nozzles
	1. Open the gas supply.
	2. Carefully close the hole in the burner nozzle to be checked using your finger or a suitable device.
	3. Spray the nozzle with a leakage spray.
	4. Press the function selector and turn it anti-clockwise. This supplies the nozzle with gas.


	Checking the bypass valves
	1. Open the gas supply.
	2. Carefully close the hole in the burner nozzle to be checked using your finger or a suitable device.
	3. Spray the nozzle in the burner to be checked with a leakage spray.
	4. Push the control knob and turn it anti-clockwise. This supplies the nozzle with gas.



	Correct flame formation
	Burner
	1. Ignite the gas burner in accordance with the instructions in the operating instructions.
	2. Turn the control knob to the small flame setting. Check whether the flame safety system is operating by holding the flame at the "Small flame" setting for one minute.
	3. Check the correct burner behaviour for large and small flames. The flame should burn evenly and constantly.
	4. Turn the control knob quickly from the large flame to the small flame and back again. Repeat this process several times. The gas flame must not flicker or go out.


	Technical data – Gas
	Nozzle values for economy burners
	Nozzle values for normal burners
	Nozzle values for mini woks (optional)


	ù Монтаждау нұсқаулығы
	Қауіпсіздік туралы мағлұматтар
	Орнатудан алдын
	Жиһаз дайындау
	Құрылғыны орнату
	Нұсқау
	1. Қапсырмаларды керек-жарақтар қабынан алып көрсетілген күйде бос айналатын ретте бұрап бекітіңіз.
	2. Пісіру аймағын ортаға салыңыз.
	3. Қапсырмаларды бұрап бекем тартыңыз.

	Құрылғыны орнату

	Пісіру аймағын шешу
	Газ және электр қосылымдарды орнату
	Құрылғыны орнату
	Куәліктендірілген маман немесе сервистік қызмет үшін
	Назар аударыңыз!
	Назар аударыңыз!
	Назар аударыңыз!
	Назар аударыңыз!
	Назар аударыңыз!
	Назар аударыңыз!

	Қауіпсіздік туралы мағлұматтар
	: Егер газ желіңізде газ басымы!


	Газ біріктірудегі ақаулар / газ иісі
	: Газдың иісін сезсеңіз!
	Егер газдың иісін сезсеңіз немесе газ орнатымында ақаулық бар болса:

	Электр қосылым
	Назар аударыңыз!
	Сервистік қызмет үшін
	Назар аударыңыз!
	Назар аударыңыз!
	Назар аударыңыз!
	Назар аударыңыз!
	Назар аударыңыз!
	Назар аударыңыз!
	Назар аударыңыз!
	Назар аударыңыз!

	Желелік кабельдік айырсыз үлгілер үшін (таңдаулы):
	Назар аударыңыз!



	Қосу түрлері
	Нұсқау
	Табиғи газды қосу (NG)
	Нұсқау
	Нұсқау

	Сұйық газ қоспасы (LPG)
	Назар аударыңыз!


	Басқа газ түріне қайта реттеу
	Орындалатын шаралар
	Басқа газ түріне өзгерту
	Назар аударыңыз!

	Газ аыстыру үшін бөлшектер
	Табиғи газдан сұйық (LPG) газға өту
	Нұсқау

	Сұйық газдан табиғи газға өту
	Нұсқау

	Жанарғы форсункаларын алмастыру
	1. Басқару панеліндегі барлық қосқыштарды өшіріңіз.
	2. Газ ағымын жабу.
	3. Қазан тірегімен жанарғы бөліктерін алып қойыңыз.
	4. Жанарғы форсункаларын алып қойыңыз (торцтық кілт 7)
	5. Жанарғы форсункаларын есептеу үшін "Техникалық мәліметтер - газ" тарауында кестені қараңыз. Жаңа форсункаларды тиісті жанарғыларға са...
	Нұсқау

	Байпас форсункаларын орнату немесе алмастыру
	: Электр қуатынан зақымға ұшырау қауіптілігі!
	1. Басқару панеліндегі қосқышты өшіріңіз.
	2. Барлық тұтқаларды абайлап жоғарыға шешіңіз.

	Табиғы газдан сұйық газға өтуде байпас форсункаларын реттеу немесе алмастыру:
	Табиғы газдан сұйық газға өтуде байпас форсункаларын реттеу немесе алмастыру:

	Пісіру аймағының плитасын шешу
	1. Қазан тірегімен тұтқаларды және жанарғы бөліктерін алып қойыңыз.
	2. Жанарғы қосу бұрандаларын пісіру аймағында босатыңыз.
	3. Электроплитасы бар үлгілер үшін (таңдаулы): жанарғы бұрандаларын босатқаннан соң пісіру аймағын бұрап электроплита біріктіру сомынын...
	4. Пісіру аймағының плитасын екі қолмен екі жағынан үстап абайлап көтеріңіз.


	Байпас форсункаларын алмастыру
	1. Байпас форсункаларын тік ұштық бұрауышпен (№ 2) бұрап шығарыңыз. Байпас форсункаларын алып қойыңыз.
	2. Өтетін газ түріне сай, жаңа байпас форсункаларын кестеден таңдап алыңыз. "Техникалық деректер – газ" тарауын қараңыз.
	3. Байпас форсункаларында тығыздауыштардың дұрыс орнатылғанын және мінсіз жұмыс істеуін тексеріңіз. Тек мінсіз тығыздауыштық байпас фо...
	4. Жаңа байпас форсункаларын орнатып жақсы тартып қойыңыз. Барлық байпас форсункалары дұрыс шүмектерде бекітілгенін тексеріңіз.
	5. Бұл фазада міндетті түрде бітеулігін тексеріңіз. “Бітеулігін тексеру" тарауын қараңыз.


	Пісіру панелін орнату
	1. Сымдар зақымдалмауына және біріктірмелер ажырлмауына көз жеткізіңіз.
	2. Пісіру панелін жайлап жанарғыға орнатыңыз. Пісіру панелінің жанарғы бұрандаларын салыңыз.
	Назар аударыңыз!
	3. Электр конфоркалары бар (опциялық) нұсқалар үшін: жанарғы бұрандаларын орнатқаннан соң пісіру панелін аударып электр конфорка қосу со...
	1. Жанарғы төменгі бөліктерін өлшеміне байланысты жайына орналастырыңыз және от алдыру білтесін тиісті тесіктерге жанарғы төменгі бөлі...
	2. Кастрөл тіреуіш шілдер немесе торларын қайта орнатыңыз.
	3. Реттеу тетіктерін абайлап салыңыз.
	4. Бұл фазада міндетті ретте газ жанарғыларының жануын тексеріңіз. "Қауіпсіз жану" тарауын қараңыз.
	5. Аспап мінсіз жұмыс істеуін тексеріңіз.




	Ауа кірмейтіндікті және қызмет етуді тексеру
	: Жарылу қаупі бар!
	Газ қосылуын тексеріңіз
	1. Газ ағымын ашу.
	2. Газ қоспасына кему спрейін себіңіз.

	Жанарғылардың соплоларын тексеру
	1. Газды беруді ашыңыз.
	2. Тексеріп жатқан соплоның тесігін саусақпен немесе қолайлы құралмен жайлап жабыңыз.
	3. Соплоға газдың ағуын анықтауға арналған аэрозольды себіңіз.
	4. Функциялар ауыстырып-қосқышын басыңыз және сағат тіліне кері бұрыңыз. Соплоға газ беріледі.


	Реттеу винттерін тексеру
	1. Газды беруді ашыңыз.
	2. Тексеріп жатқан соплоның тесігін саусақпен немесе қолайлы құралмен жайлап жабыңыз.
	3. Тексеріп жатқан жанарғының соплосына газдың ағуын анықтауға арналған аэрозольды себіңіз.
	4. Сөндіргіш тұтқасын басыңыз және сағат тіліне кері бұрыңыз. Соплоға газ беріледі.



	Жалынның дұрыс құрылуын тексеру
	Жанарғы
	1. Газ жанарғысы пайдалану нұсқаулығындағы нұсқаулар бойынша оталуы керек.
	2. Өшіргіш тетігін кіші алауға реттеңіз. Алау қауіпсіздік жүйесі жұмыс істегенін алауды 1 минут "Кіші алау" күйінде ұстап тексеріңіз.
	3. Дұрыс жану әдісін үлкен және кіші алауда тексеріңіз. Алау бір қалыпта және тұрақты жануы керек.
	4. Өшіргіш тетігін жылдам үлкен алаудан кіші алауға және керісіне реттеңіз. Бұл әдісті бірнеше рет қайталаңыз. Газ алауы жылжылдамауы жә...


	Техникалық деректер - газ
	Форсунка мәндері тиімді жанарғы үшін
	Форсунка мәндері қалыпты жанары үшін
	Форсунка мәндері минивок үшін (опциялық)


	î Инструкция по монтажу
	Правила техники безопасности
	Перед началом установки
	Подготовка мебели
	Монтаж прибора
	Указание
	1. Возьмите из пакета с принадлежностями зажимы и привинтите их в показанном на рисунке положении так, чтобы они могли свободно вращаться.
	2. Вставьте варочную панель в подготовленное отверстие и выровняйте ее.
	3. Разверните зажимы и туго затяните их.

	Установка прибора

	Демонтаж варочной панели
	Монтаж, подключение к газу и электросети
	Подключение газа
	Для лицензированного специалиста или сервисной службы
	Внимание!
	Внимание!
	Внимание!
	Внимание!
	Внимание!
	Внимание!

	Правила техники безопасности
	: Несоответствующее давление газа в газораспределительной сети!


	Неисправности системы газоснабжения/ запах газа
	: Порядок действий в случае, если вы почувствовали запах газа!
	Если вы почувствовали запах газа или заметили неисправность на газопроводе, следует:

	Подключение к электросети
	Внимание!
	Для сервисной службы
	Внимание!
	Внимание!
	Внимание!
	Внимание!
	Внимание!
	Внимание!
	Внимание!
	Внимание!

	Подключение для моделей с сетевым кабелем без вилки (опция):
	Внимание!



	Типы подключений
	Указание
	Подключение природного газа (NG)
	Указание
	Указание

	Подключение сжиженного газа (LPG)
	Внимание!


	Перенастройка на другой вид газа
	Меры предосторожности
	Перевод на другой вид газа
	Внимание!

	Детали для перенастройки на другой вид газа
	Перевод прибора с природного газа на сжиженный газ (LPG)
	Указание

	Перенастройка прибора со сжиженного газа на природный газ
	Указание

	Замена сопел горелок
	1. Установите все регуляторы на панели управления в положение «ВЫКЛ».
	2. Перекройте подачу газа.
	3. Снимите решётку для посуды и детали горелки.
	4. Снимите сопла горелок (шестигранный ключ с раствором на 7 мм).
	5. Для определения сопел горелки см. таблицу в разделе «Технические характеристики — Газ». Вставьте новые форсунки в соответствующие го...
	Указание

	Регулировка или замена байпасных жиклеров
	: Опасность удара током!
	1. Установите все регуляторы мощности на панели управления в положение «ВЫКЛ».
	2. Осторожно оттяните все ручки вверх.

	Регулировка или замена байпасных жиклёров при переводе с природного газа на сжиженный газ:
	Регулировка или замена байпасных жиклёров при переводе со сжиженного газа на природный газ:

	Демонтаж варочной панели
	1. Снимите решетку для посуды, ручки и детали горелок.
	2. Выверните винты крепления горелок к варочной панели.
	3. Модели с электрической конфоркой (опция): После выворачивания винтов крепления горелок переверните варочную панель и отверните гайку ...
	4. Возьмите варочную панель по бокам двумя руками и осторожно приподнимите.


	Замена байпасных жиклёров
	1. Выверните байпасные жиклёры с помощью отвёртки с плоским лезвием (№ 2). Извлеките байпасные жиклёры.
	2. Выберите в таблице новые подходящие байпасные жиклёры в зависимости от вида газа, на который выполняется перенастройка. См. главу «Тех...
	3. Проверьте уплотнители байпасных жиклёров на правильность установки и безупречное функционирование. Запрещается использовать байпас...
	4. Вставьте новые байпасные жиклёры и плотно затяните. Убедитесь, что все байпасные жиклёры закреплены на правильных местах.
	5. На этом этапе обязательно выполните проверку герметичности. См. главу «Проверка герметичности».


	Установка варочной панели
	1. Следите, чтобы при работе не были повреждены кабели и другие соединения.
	2. Осторожно установите варочную панель на горелки. Установите винты крепления горелок на варочной панели.
	Внимание!
	3. Для моделей с электрической варочной панелью (опция): после выворачивания винтов крепления горелок переверните варочную панель и отве...
	1. Правильно установите нижние части горелок в соответствии с их размером и вставьте свечи поджига в соответствующие отверстия рядом с н...
	2. Снова установите держатели/решётки для кастрюль на место.
	3. Осторожно наденьте ручки переключателей.
	4. На этом этапе обязательно проверьте стабильность пламени горелок. См. главу «Стабильность пламени».
	5. Проверьте правильность функционирования прибора.




	Проверка герметичности и функционирования
	: Опасность взрыва!!
	Проверка подключения газа
	1. Откройте подачу газа.
	2. Нанесите на подключение газа аэрозоль для обнаружения утечки газа.

	Проверка сопел горелок
	1. Откройте подачу газа.
	2. Осторожно закройте отверстие проверяемой сопла горелки пальцем или подходящим приспособлением.
	3. Нанесите на сопло аэрозоль для обнаружения утечки газа.
	4. Нажмите переключатель выбора функций и поверните его против часовой стрелки. К соплу будет подан газ.


	Проверка регулировочных винтов
	1. Откройте подачу газа.
	2. Осторожно закройте отверстие проверяемого сопла горелки пальцем или подходящим приспособлением.
	3. Нанесите на сопло проверяемой горелки аэрозоль для обнаружения утечки газа.
	4. Нажмите на ручку регулятора и поверните против часовой стрелки. К соплу будет подан газ.



	Правильное образование пламени
	Газовая горелка
	1. Зажгите газовые горелки, как описано в руководстве по эксплуатации.
	2. Поверните ручку переключателя на малое пламя. Проверьте, включена ли система защиты от пламени, удерживая пламя в положении «Малое пла...
	3. Проверьте стабильность пламени в положениях «Малое пламя» и «Большое пламя». Пламя должно быть ровным и стабильным.
	4. Быстро поверните ручку переключателя из положения «Большое пламя» в положение «Малое пламя». Повторите этот процесс несколько раз. Пл...


	Технические характеристики - газ
	Параметры форсунок для экономичной горелки
	Параметры форсунок для нормальной горелки
	Параметры форсунок для горелки Mini-Wok (опция)
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